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Batzordeetatik

Jon Mesperuza Barreras
ATAEren Lehen Presidentea

Primer Presidente de ATAE

Hasi nahiko nuke artikulua etorkizunari 
buruz hitz egiten, baina enaiz gai gu-
reaz idazten, hasten naizenean kon-
turatzen bainaiz dagoeneko iragan bi-
hurtu dela. Labanean doa denbora. Ai 
ene!.

Gauzak horrela, hamargarren ur-
teurren honetan, (10urte...!), hasi eta 
gogora ekarri nahiko nuke oso presen-
te den eta dagoen zeozer:

“..’Ez zekiten ezinezkoa zela,  
eta egin egin zuten.’ Txori ..“

Berak onartu nahi ez duen arren, 
Andoniri zor diogun axioma hori gure 
web orriaren atariko hitza da, eta bai-
ta abentura honetan 2002ko urtarrila-
ren!16!hartan!o zialki!hasten!bultzatu!
gintuen ideia bada ere. Tabernako ba-
rra askotxoren gainetik pasa ondoren 
ATAE bihurtu zen ideia horixe.

Zeozer posibletzat jotzea egi bihurt-
zea da, eta abentura honetan sartu gi-
nen gaur egun ere proiektuan sinisten 
dugunak. Garai zoragarri haietan dena 
zen gutxi bultzada hartzeko eta ATAE 
abiada bizian jartzeko: “La Viña” taber-
nan egiten genituen bilera amaituezi-
nak; pelutxeak bakean utzi ahal izateko 
lokalak bilatzea (eskerrik asko, Lexuri); 
“eleiz orria” haren hasiera, gure ATAE-
kariaren 50. alea izatera heldu dena 
(eskerrik asko, Moi); gure elastikoaren 

Quisiera empezar hablando de futuro, 
pero no soy capaz de escribir sobre 
el nuestro porque cuando lo hago me 
doy cuenta de que ya es pasado. ¡Uff, 
como vuela el tiempo!

Así que quiero, en este décimo ani-
versario, (¡10 años…!), reememorar y 
empezar por algo muy presente:

“..’No sabían que era imposible,  
fueron y lo hicieron.’ Txori ..“

Este axioma que, aunque él no quie-
ra asumirlo, le debemos a Andoni, y 
que se vuelve máxima en nuestra pa-
gina web, es la idea que nos movió a 
empezar en esta aventura de forma 
o cial! aquel! 16! de! Enero! de! 2002.!
Y que después de pasar el tamiz de 
unas cuantas barras de bar, se convir-
tió en ATAE.

Creer posible algo es hacerlo cierto, 
y en esta aventura nos involucramos 
aquellos que aún creemos en el pro-
yecto. En aquellos maravillosos tiem-
pos en los que todo era poco para 
conseguir tomar impulso y colocar 
ATAE a velocidad crucero: las intermi-
nables reuniones en el bar “La Viña”; 
la búsqueda de un local para poder 
dejar tranquilos a los peluches (gra-
cias Lexuri); el arranque de esa “hoja 
parroquial” que acaba de llegar a ser 
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Desde las Juntas

diseinua (eskerrik asko, David).  Oso 
profesional bihurtu zen hori Ka etort-
zearekin batera (eskerrik asko, Ka, tal-
dea bateratzeagatik eta ideia amanko-
munaren inguruan elkartzeagatik). 

Esker mila hasierako batzaren ostean 
lekukoa hartu zenutenei eta ATAEren 
motorraren zati izan zaretenei; esker 
mila oraintxe Ataeren buru zaretenei:  
Sergio, Nahikari, Aintzane, Zigor, Aran-
tza.

Eta badira beste hainbat inplikazio 
maila handia erakutsi dutenak, ezi-
nezkoa dut haiek guztiak aipatzea.  Ziur 
nago beste presidente ohi guztiek esker 
onaren zerrenda luzatuko dutena. 

Eszena-makineria koipeztu egin dugu, 
baina mantenua urtean behin gutxienez 
egin behar da. Hamar urte daramatza-
gu dagoeneko, eta espero dut oraindik 
ere mantenimendurako geldiune asko 
egitea, bidea argitzeko dimmerra piz-
tuta edukitzea eta etapak konektatuta 
uztea proposamenak entzuteko; hauek 
makillatu eta gero poza sortzeko balio 
izatea eta gure espazio txiki-handi hori 
kudeatzeko era baliagarri izatea. Gero 
eta garrantzitsuagoak gara. 

Lerro hauekin animatu nahi zaitut 
aurrerapausua egiteko, karga eta des-
kargatan segitzeko eta, azken batean, 
bultzatzen segitzeko. Mila esker, Arte 
Eszenikoen Teknikariak. 

Enaiz ahaztu, ez. Eskerrik asko, Eli, 
zure txorikeriengatik; eskerrik asko, 
Iam, lehenago Aitor izateagatik; eske-
rrik asko, Txori, zure “tocomates con 
tejeros”-engatik; eskerrik asko, ATAE. 
o

nº 50 de nuestro ATAEkaria (gracias 
Moi); el diseño de nuestra camiseta 
(gracias David). Algo que empezó a 
ser muy profesional con la llegada de 
Ka (gracias Ka, por cohesionar el equi-
po y alinearnos en una idea común).

Gracias a los que tras aquella prime-
ra junta cogisteis el relevo y habéis 
formado parte del motor de ATAE; 
gracias a los que ahora mismo son 
cabeza visible: Sergio, Nahikari, Ain-
tzane, Zigor, Arantza.

Y tantos otros que participaron con 
un gran nivel de implicación y que 
seria interminable relacionar. Seguro 
que los demás “ex” continúan con la 
lista de agradecimientos.

Hemos engrasado la maquinaria es-
cénica, pero el mantenimiento debe de 
ser como mínimo anual. Ya llevamos 
10, y espero que sigan cayendo pa-
radas de mantenimiento, sigamos con 
el dimmer encendido para iluminar el 
camino y tengamos las etapas conec-
tadas para escuchar las propuestas 
que, una vez maquilladas, sean úti-
les para producir alegrías y gestionar 
nuestro pequeño-gran espacio. Cada 
vez tenemos más peso. 

Sirvan estas líneas que estás le-
yendo para animarte a dar el paso y 
seguir cargando y descargando, en 
de nitiva,!empujando.!Mila!Esker!Téc -
nicos de las Artes Escénicas

No, no me olvido. Gracias Eli por tus 
pajaradas, gracias Iam por haber sido 
antes Aitor, gracias Txori por tus toco-
mates con tejeros, gracias ATAE. o
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Desde las Juntas

Moisés San Mateos, con 

la 2ª Junta directiva 

Moisés San Mateos
ATAEren Bigarren Presidentea

Segundo Presidente de ATAE

ATAEren presidente kargua hartzeko propo-
satu zidatenean, asko pentsatu barik baiezkoa 
emateko arrazoienetariko bat izan zen Batzor-
dea osatuko zuen lan taldea nolakoa izango 
zen jakitea, gauza asko ekartzeko bazuelako. 
Eta beste ezer egin aurretik, eskertu nahi dut 
bertan izan zirenen lana: Alberto Etxeberria, 
Ángel Agüero, J. Luis Cabello, Carlos Salabe-
rri, Gabi Corral, Sergio Berasaluce, Iam Ago-
rria eta Andoni Garaizar.  

ATAE sortu berria zen hainbat lagunen ilu-
sioari esker, eta nik horretan sinisten nuen. 
Elkartearen parte sentitzen nintzen. Beraz, 
ahalegina egin behar nuela erabaki nuen, si-
nisten nuen horren alde lan egin behar nuela 
eta nere denbora librearen zati bat horretara 
dedikatu behar nuela sentitzen nuelako, nahiz 
eta eta momentu horretaraino bakarrik taber-
nako barretan edo muntai lanen bitartekoetan 
aipatzera ausartuta nengoen kontuak izan. 
Elkarlanerako aukera paregabekotzat hartu 
nuen ikaragarrizko itxurazko sortu berria zen 
egitasmoan.

Estraineko pausuak emanda, ATAE ikusgarri 
bihurtzen hasi zen. Eta, batera, elkartekideek 
Batzara eramaten zituzten beharrak ere, egu-
neroko jardueran sortzen ziren arazo zehatzei 
erantzunak emateko. 

Hainbat bileretan eztabaidatu genituen kon-
tu guztiak azal nitzakeen, baina zuek ideia 
egiteko bakar batzuk aipatzea nahikoa izango 
delakoan nago.

Elkartekideek egunero galdetzen ziguten 
zertan genbiltzan eta horri esker konturatu 
ginen beharrezkoa zela gure lana eta idealak 

Cuando me propusieron ocupar el cargo de 
presidente de ATAE, una de las cosas que 
más!in"uyó!para!decir!que!sí!sin!pensármelo!
mucho, fue ver que el equipo de trabajo que 
formaría la Junta, tenía muchas cosas que 
aportar. Y quiero antes de nada agradecer 
el trabajo a los que estuvieron en él: Alber-
to Etxeberria, Ángel Agüero, J. Luis Cabello, 
Carlos Salaberri, Gabi Corral, Sergio Berasa-
luce, Iam Agorria y Andoni Garaizar.  

ATAE acababa de nacer gracias a la ilusión 
de unos cuantos, y yo creía en la asociación. 
Me sentía parte de la misma. Así que conside-
ré que debía de hacer ese esfuerzo y dedicar 
parte de mi tiempo libre a pelear por las cosas 
en las que creía y hasta entonces solamente 
me había atrevido a discutir durante los mon-
tajes o en la barra de un bar. Me pareció una 
buena oportunidad para arrimar el hombro a 
un proyecto que nacía con una increíble am-
bición.

Dando sus primeros pasos, ATAE empeza-
ba a hacerse notar. Pero también se percibían 
necesidades que los socios trasladaban a la 
Junta para buscar soluciones a problemas 
concretos del día a día.

Podría enumerar todas las cuestiones que 
debatimos en numerosas reuniones, pero 
creo que con citar algunas de ellas será más 
que!su ciente!para!que!os!hagáis!una!idea.

Los asociados nos preguntaban a diario qué 
estábamos haciendo y eso nos hizo ver la 
necesidad de difundir mejor nuestro trabajo e 
ideales. Con un gran esfuerzo, se renovó la 
web y se dinamizó la revista.
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hobeto zabaltzea. Ahalegin handiz, web orria 
berriztatu genuen eta aldizkaria dinamizatu.

Lehenengo iragarkiek ekarri ziguten diru 
apurrarekin bazkideak artatuko zituen langile 
berria kontratatu ahal izan genuen. Baina egi-
tura berriak behartu gintuen paperak gordet-
zeko eta laguntza eske etortzen zitzaizkigun 
bazkideak behar den moduan atenditzeko 
leku bat bilatzen. 

Gero!hasi!ginen!gugan!kon dantza!hartzen,!
eta ATAE gure sektorean ezaguna egiten hasi 
zen; hori dela-eta, baten batek pentsatu zuen 
Ataekide izatearen harrotasuna erakustea me-
rezi zuela. Eta karnetak jarri genituen abian; 
harrotasuna erakusteaz gain, apurka-apurka 
gero eta gehiago diren deskontuak eskeintzen 
dizkigutenak. 

Sektorearen barruan lekua hartzen joan gi-
nen eta hitzaldietarako, jardunaldietarako eta 
hedabideetan egiten ziren eztabaidetan hitz 
egiteko ere deitu ziguten. Honek eragina izan 
zuen, nolabait ere, Fircte izeneko europar egi-
tasmoan parte hartzeko deituak izateko. Ikara 
handia sortu zigun proiektuan sartzeak, baina 
ausartu behar ginela erabaki genuen. 

Baina dena ez zen erreza izan; elkartekideek 
ikusi zuten gizabanako moduan baino, taldea-
ren indarrez eskubideak defendatzeko gauza 
zirela, eta horrela jakinarazi ziguten. Hortik 
sortu zen irregulartasun-txostena. 

Batez ere, ilusio handiz dut gogoan asanbla-
dei esker zuzenean ezagutu ditudan hainbat 
lagunak, ezagutu dudan jende berria, ideiak 
eta ilusioak eztabaidatzeko aukera eman di-
dana. 

Baina benetan betetzen nauena ez da go-
goratzen dudan hori, ikusten dudana baino.  
Ikusten dut ATAE bizirik dagoela,  badela de-
nok aurrera egin dezagun lanean dagoen jen-
de berria.  Artikulua hastean eskerrak eman 
dizkiot izan nintzen lan-taldea osatu zuen jen-
deari. Ezin dut amaitu aurrera egiteko ahale-
ginetan ibili direnei eta orain dabiltzan guztiei 
eskerrak eman barik.

Mila esker. o

Batzordeetatik

Con la pequeña ayuda económica que supu-
sieron los primeros anunciantes, nos permiti-
mos el lujo de contratar una nueva persona 
para poder atender mejor a los socios. Pero 
nueva estructura nos obligaba a buscar un 
sitio donde poder guardar todo el papeleo y 
donde poder atender en condiciones a los so-
cios que lo necesitaban. 

Luego, nos lo fuimos creyendo y gracias a 
que en el sector se empezaba a hablar de 
ATAE alguien pensó que debíamos de poder 
demostrar nuestro orgullo por pertenecer a 
ella. Y pusimos en marcha los carnets que, 
además de este mostrar este sentimiento, nos 
permitía aprovecharnos de unos descuentos 
que poco a poco han ido creciendo.

Nos fuimos haciendo un hueco dentro del 
sector y nos llamaron para charlas, jornadas 
e incluso debates en los medios de comuni-
cación.!Esto,!de!alguna!forma,!in"uyó!en!que!
nos llamasen para formar parte del proyecto 
europeo Fircte. Algo que nos daba mucho 
miedo aunque entendimos que nos teníamos 
que arriesgar.

Pero no todo era fácil, los socios comenza-
ron a ver que podían defender sus derechos 
con la fuerza de un grupo, no como individuos. 
Nos lo trasladaron y en respuesta a su inquie-
tud nació el parte de irregularidad.

Sobre todo, recuerdo con especial ilusión la 
mucha gente a la que he puesto cara gracias 
a las asambleas, la gente nueva a la que he 
conocido y con la que he podido debatir ideas 
e ilusiones.

Pero con lo que me quedo y lo que más me 
llena, no es nada de lo que recuerdo, es lo que 
veo. Veo que ATAE está viva, que hay nueva 
gente trabajando para que todos avancemos 
hacia adelante. Al empezar he dado gracias a 
la gente que formó el equipo de trabajo en el 
que yo estuve. No puedo acabar sin agrade-
cer de la misma manera el esfuerzo que hace 
toda la gente que está y ha estado hasta aho-
ra tirando del carro.

Gracias. o
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Beti erakutsiko diot ATAEri nire esker ona, 
zeren eta Batzordeko hainbat kargutan (ida-
zkari, batzordekide edo presidente legez) 
eman ditudan urteak lanbide honetan dara-
matzadan 22renetatik hoberenetarikoak bai-
tira.

Segituan aipatuko ditudan arrazoiengatik 
erabaki nuen ATAEko presidente kargurako 
nire burua aurkeztea eta Moisés buru izan 
zuen batzordeak utzitako lorpenekin segitzea; 
bileretan egoten zen giro ona, argi somatzen 
ziren Elkartea hazteko aukerak, lanbidea-
rekiko dudan konpromisoa eta baita, beste 
urtebetez gutxienez, nire ondoan  Ángel eta 
Joselu izango nituelako, emandako animoa, 
bultzada eta adiskidetasuna beti eskertuko 
dizkiedan gipuzkoar soinu-teknikariak, eta 
baita Santos, handia baino prestuagoa den 
naparra (eta izan, bada handia gizona!), eta 
1991tik nire laguna den John Luhman ere. 

Aurreko batzordeak uzten zizkigun 159 ba-
zkide zituen elkartea, gorakada nabarmena 
ezagutuko!zuena,!formato!berri! nkatua!zuen!
Ataekaria eta ondo zebilen web orria. 

Kontua zen, beraz, aurreko batzordearen 
bultzada aprobetxatzea eta egindako lanari 
jarraipena ematea. Elkartea zabaldu eta han-
diago egingo zuten lan-taldeak abian jartze-
ko unea zen. 

Lanbidea erregulatzeko lantaldeak idatzi-
tako, eta batzar nagusian onartutako “gutxie-
nezko baldintzen dokumentua” gure lanbidea-
ren errealitatea tajutzeko ardatz bihurtu da. 

Siempre estaré eternamente agradecido a 
ATAE, porque los años que he permanecido 
en diferentes cargos de la Junta como Se-
cretario, Vocal o Presidente se encuentran 
entre!los!más!intensos!y!grati cantes!de!mis!
22 años en esta profesión.

Varias fueron las razones por las que deci-
dí presentarme a la presidencia de ATAE y 
continuar con el legado que había dejado la 
junta que presidía Moises: el buen ambiente 
que se respiraba en las reuniones, las pers-
pectivas de crecimiento de la Asociación, mi 
compromiso para con la profesión y porque, 
por lo menos durante un año más, seguirían 
acompañándome Ángel y Joselu, a los que 
nunca agradeceré bastante su apoyo, sus 
ánimos y su amistad, al igual que a Santos, 
un navarro más noble que grande y a mi ami-
go desde el año 91,John Luhman.

Heredábamos una asociación en franco 
crecimiento, con 159 socios, un nuevo for-
mato de ataekaria ya asentado y una web 
que funcionaba.

Se trataba, pues, de aprovechar el impulso 
de la anterior junta y continuar su tarea. Era 
el momento de poner en marcha equipos de 
trabajo para engrandecer, ampliar y expandir 
la asociación.

El equipo de regularización laboral elaboró 
el “Documento de mínimos” que fue refren-
dado!por!la!asamblea!general!que,!al! n!y!a!
la postre, está sirviendo de verdadera piedra 
de toque de la realidad de nuestra profesión.

Elías Otaola Gallardo
ATAEren Hirugarren Presidentea

Tercer Presidente de ATAE
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Desde las Juntas

Elkarteen koordinakuntza ezarri zen, Platea 
sortu zen, 25 herrialde baino gehiagotan lortu 
genituen ordezkariak, hainbat erakundeetatik 
deitu ziguten (Eusko Jaurlaritza, Kultura Mi-
nisterioa, INAEM, teknikarien eskolak, bes-
teak beste), eta FIRCTE IV izeneko europar 
programan ere hartu genuen parte. 

Baina bada benetan harro sentiarazten 
nauen lorpen bat: zuzendaritza batzan 
emakumezkoak parte hartu izana. Maite 
Trillo, Itxasne Gaspón, Marta Velarde, Ma-
fer Bilbao eta Nahikari Aretxederra haien 
ideiak eta gogoak besapean hartuta sartu 
ziren tradizioz gizonezkoen txokoa izan zen 
horretan. Lankide hauek izan dira hemen 
denok badaukagula lekua eta denon lana 
beharrezkoa dugula jakinarazi diguten ain-
tzindarietakoak. 

Harro egoteko beste une bat izan zen 300 
bazkideen muga gainditu genuenean, eta 
beste bat, oso berezia, Bilbon Teknikarien 
Lehen Jardunaldi Profesionalak egin geni-
tuenean. Dudarik gabe, gure lanbiderako 
mugarri historikoa.  

Aurpegi berriak aurkitzeko eta batzordea 
berritzeko beharrak bultzatuta, eta ez nekeak 
eraginda, utzi nuen nire kargua Ivánen ardu-
rapean, eta gero Sergioren eskuetan,  eta 
azken honek jakin ez zekien gainera zetorkio-
na: guztiok arnas estuka gaituen krisialdia. 

Segitzen dut lanean aktiboki, Elkartearekin 
eta Batzordearekin elkarlanean. ATAEren 
ordezkaria naiz Euskadiko Arte Eszenikoen 
Goi Mailako Zentroa sortzeko Eusko Jaurla-
ritzari laguntzen dion adituen lantaldean;  hit-
zaldietan eta eztabaidatan hartzen dut parte, 
Elkartearen ahotsa entzun nahi duten leku 
guztietan; Ataekarian eta, orokorrean, ATAEk 
eskatzen didan guztian ibiltzen naiz lanean. 
Elkartearekin dudan zorra handia baita, eta 
eman didan guztia bueltatzeko beharra sen-
titzen baitut: hainbat teknikari ezagutu ditut 
eta benetazko lagunak ere egin, haiei esker 
teknika ikasteaz gain, gizatasuna eta elkarta-
suna ere zer diren ikasi  egin baitut. o

Se estableció la coordinadora de asociacio-
nes, se creó Platea, conseguimos represen-
tación en más de 25 provincias y empezaron 
a llamarnos de  instituciones como el Gobier-
no Vasco, el Ministerio de Cultura, el INAEM, 
las escuelas de técnicos e incluso colabora-
mos en el programa europeo FIRCTE lV

Pero si de algo me siento especialmente 
orgulloso, es de conseguir que algunas so-
cias se decidiesen a formar parte de la junta 
directiva. Maite Trillo, Itxasne Gaspón, Marta 
Velarde, Mafer Bilbao y Nahikari Aretxederra 
irrumpieron con sus ideas y con su trabajo 
en un mundo que, tradicionalmente, había 
sido coto de los hombres. Ellas son parte de 
esa!punta!de! lanza!que!pone!de!mani esto!
que aquí cabemos todos y nos necesitamos 
todos.

Otro de los momentos de más orgullo que 
recuerdo es cuando sobrepasamos el listón 
de los 300 socios y, sobre todo, cuando cele-
bramos las Primeras Jornadas Profesionales 
de Técnicos en Bilbao. Sin duda, un hito his-
tórico para la profesión.

Más por la necesidad de buscar caras nue-
vas y de refrescar la junta que por cansan-
cio, dejé mi cargo para cedérselo a Iván y 
más tarde a Sergio, que no sabía lo que se le 
venía encima: una crisis galopante que nos 
tiene a todos sin poder tragar... ni la saliva.

Sigo trabajando activamente y colaborando 
con la Asociación y con la Junta. Represento 
a ATAE en el comité de expertos que aseso-
ran al Gobierno Vasco para la creación del 
futuro Centro Superior de Artes Escénicas 
de Euskadi; acudo a charlas y debates allí 
donde quieren escuchar la voz de la Asocia-
cion; colaboro en el Ataekaria y, en general, 
con todo aquello que ATAE me pide. Porque 
siento que mi deuda con ella tan grande que 
de alguna forma tengo que devolverle el ha-
ber conocido a tantos y tantos técnicos y ha-
ber hecho auténticos amigos con los que he 
aprendido, no sólo técnica, también humani-
dad y solidaridad. o
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Iván García Arenillas
ATAEren Laugarren Presidentea

Cuarto Presidente de ATAE

ATAEk hamar urte beteko ditu. Hamar urte! 
Erraz esaten da! Eta ni, konturatu barik... 
Orain kontuak egiteko eta argazkiak biltze-
ko sasoia da eta folioak zenbakiz, dataz, 
zenbatu daitezkeen momentuez bete behar 
dira. Portzierto, zenbat bazkide izan gara?, 
zenbat gara orain? zenbat folio idatzi izan 
dira Ataekariarako?, zenbat gutunazal eta 
zigilu?, zenbat ordu sartu izan dira lan-tal-
deetan?, zenbat bulegoan?, zenbat batzar 
eta bilera? Kontatzen hasiko bagina, zenba-
kiak erraldoiak izango lirateke...   300, 850, 
2025, 3679… ez dakit, informazio larregi 
nere burmuinerako. Etenalditxo bat, zukua 
hartuko dut eta banator bueltan...

Tira, orain argiago ikusten dut. Besteek 
zenbaki potoloez aritu nahi badira, ba egin 
dezaten. Ez naiz inoiz datu hotzen zalea 
izan. Nahiago izan dut beti sentipenen be-
rotasuna. Horregatik, zenbaki txikiekin gera-
tuko naiz, 2 zenbakiarekin, hain zuzen ere. 
Bai, biarekin, eta hori hobesten dut ATAE 
biz beteta dagoelako. Bakarrik sentitzen 
zarenean babeste zaituen zenbakia bai-
ta, galduta zaudenean entzuten zaituena, 
zure ilusioak betetzen bultzatzen zaituena. 
Galdetuko doizu zure buruari, ala agian ez, 
“non aurki dezaket zenbaki hori?” Zenbaki 
hori bazkide bakoitzarengan dago, bidean 
ez galtzeko gida bihurtzen diren haien be-
gietan. Jausten zarenean lurretik altxatzen 
laguntzen zaituzten besoetan. Zure beldu-
rrak entzuten dituzten belarrietan eta baka-
rrik senti ez zaitezen zureen ondoan dabilt-
zan hanketan ere badago.

ATAE cumple diez años. ¡Diez años! ¡Tan 
pronto! Y yo con estos pelos… Ahora toca 
hacer cuentas,  recopilar fotos, llenar folios 
con números,  fechas, con momentos cuan-
ti cables.!Por!cierto!¿cuántos!socios!ha!ha -
bido?,!¿cuántos!estamos!ahora?,!¿cuántos!
folios se han escrito para el Ataekaria?, 
¿cuántos! sobres! y! sellos?,! ¿cuántas! ho-
ras invertidas en los grupos de trabajo?, 
¿cuántas!en!la!o cina?,!¿cuántas!juntas!y!
asambleas? Si nos pusiéramos a contarlos 
los números serían enormes… 300, 850, 
2025,3679… no sé, demasiada informa-
ción para mi cerebro. Una pausa, me tomo 
el zumo y vuelvo…

Bueno, ahora lo veo más claro. Si los de-
más quieren hablar de grandes números, 
que lo hagan. Nunca se me ha dado bien 
esto de los datos y su frialdad. Siempre he  
creído más en el calor de los sentimientos.  
Por eso, yo me quedo con los pequeños 
números, me quedo con el número 2.  Sí 
con el dos, y me quedo con él porque ATAE 
está lleno de él. Es el número que te arropa 
cuando te sientes sólo, es el número que 
te escucha cuando te sientes perdido, es el 
número que te empuja a cumplir tus ilusio-
nes.!Os!preguntaréis,!o!quizás!no,!¿dónde!
encontramos ese número?  Este número 
está en cada uno de los socios y socias, 
está en sus ojos que se convierten en guías 
para que no tropieces en el camino. Está en 
sus brazos que te levantan del suelo cuan-
do caes. Está en sus oídos que escuchan 
tus miedos y está en sus piernas que cami-
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Hamar urtetan hainbat izan dira gertaerak, 
ikastaro asko, barre asko eta negar handiak 
ere. Negarrak direla-eta, egon apur batean, 
arropa eskegitzera noa... 

Hara! Zertan ari nintzen? Bia! Zenbaki 
zoragarria. ATAE beti ikusgarri izango da, 
eta esistituko da berataz bi lagun mintzat-
zen diren artean. Guztion ilusioa besteekin 
konpartitzen duten bi lagun dauden bitar-
tean. Hamar urte betetzea ez da erreza. Oz-
topo sko gainditu egin behar da, eta ATAEk 
egin egin du. Hainbeste denboraz lanean 
izateak iparra galtzera eraman dezake, eta 
helburuak itxuragabetu. Beharbada, mo-
mentu ona izango da ametsak birpasatzeko 
eta zer den egi bihurtu dena ikusteko. Ha-
mar urtetan gertaera asko dago gauza ga-
rrantzitsuen oroimena nahas dezaketena... 
Oroimenaz ari naizela, banoa pasta sutatik 
kentzera, bestela, akabo nire bazkaria... 

Sekulako itxura ona dute espaghetti gan-
ba-pestodun hauek! Pentsatzen hasita, 
hamar urte hauetan urtebetez baino enaiz 
presidente izan. Ez dira bi izan. Neretzako 
puntu negatiboa. Baina, bestalde, eta ondo 
pentsatzen jarrita, bata ere zenbaki ona 
bada. Urte horretan zehar, izan zen nere 
presidentzia atseginago egin zuen keinu 
bat, irribarrea. Bai. Carmenen irribarrea, eta 
Arantzaren irribarrea...  Beti, une txarretan 
ere, eguneroko jardunean lagunduko zai-
tuen hurbiltasunezko eta adiskidetasunezko 
keinua erakusten duten langile nekaezin 
horiek. Eurek ere badituzte hanka bi, beso 
bi, bi belarri eta irribarre bat.... Ene, bakar 
bat! Baina bat eta bat bi dira. Eta horra hor 
aukeratutako zenbakia. Eta horrela, pasa 
daitezen hamar, hogei, hogei eta hamar 
urte. ATAEren historia zenbakiz bete dadin 
estatistikazaleentzako, elkartearen historia-
rekin eta lorpenekin folioak betetzeko. Bai-
na, mesedez, ez dezagun bia ahaztu... Ni 
biarekin geratzen naiz. ZORIONAK! o

nan junto a las tuyas para que no te sientas 
solo.  En diez años son muchos los acon-
tecimientos, muchos los cursos, muchas 
las risas y muchos los llantos. Hablando de 
llantos, un momento que cuelgo la ropa…

Bien,!¿por!dónde!iba…?!¡El!2#!Qué!gran!
número, ATAE siempre será visible y exis-
tirá mientras haya dos que hablen de ella. 
Siempre que haya dos que compartan la 
ilusión de todos nosotros con los demás. 
Cumplir diez años no es fácil. Hay muchos 
obstáculos que sortear, y ATAE lo ha he-
cho. Trabajar durante tanto tiempo puede 
hacer perder el norte y desdibujar los ob-
jetivos. Quizás sea un buen momento para 
repasar los sueños y ver lo que se ha con-
vertido en realidad. En diez años hay tantos 
acontecimientos que ayudan a despistar a 
la memoria de lo importante... Hablando de 
memoria, voy a retirar del fuego la pasta 
que si no me quedo sin comer…. 

Qué buena pinta tienen estos espaguetis 
con gambas y pesto. Ahora que lo pienso, 
en estos diez años he sido presidente du-
rante uno. No llega al par. Punto negativo 
para mí. Aunque, pensándolo bien, el uno 
también es un buen número. Durante ese 
año hubo un gesto que hizo más amable mi 
paso por la presidencia, una sonrisa. Sí. La 
sonrisa de Carmen, y la sonrisa de Aran-
tza… Esas trabajadoras incansables que 
siempre, incluso en sus momentos malos, 
tienen un gesto de cercanía, un gesto de 
humanidad para ayudarte en la labor dia-
ria. Ellas también tienen dos piernas, dos 
brazos, dos oídos, dos ojos y una sonrisa… 
¡Vaya, sólo una! Pero una y una son dos. Y 
vuelve el número elegido. Y así, que pasen 
diez, veinte, treinta años. Que la historia de 
ATAE se llene de números para los esta-
distas, para llenar folios con la historia de la 
asociación y sus éxitos. Pero, por favor, no 
nos olvidemos del dos…. Yo me quedo con 
el dos. ZORIONAK! o
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Sergio Berasaluze
ATAEren bostgarren presidentea

Quinto Presidente de ATAE

Atseginez ekartzen ditut gogora gure elkar-
tearen presidente izan diren guztiak, eta asko 
pozten nau ezagutu izanak eta haiekin batera  
elkartea nola hazi den ikusteak; guztion mese-
derako ahaleginetan dabilena eta ordain mo-
dukorik itxaroten ez duena  benetazko lagun 
ontzat eduki dezakegu. Oneko jendea.

Neure kasua bestelakoa da, ni guapoa izate-
gatik presidente egin ninduten-eta. Eta ez dut 
nik bakarrik estaen, gure ama bat bait dator 
aipatzen dudan guztiarekin. ATAEk  urrego-
rrizko presidente txundigarria behar zuen eta 
nitaz pentsatu zuten. Ulergarria da. Erabateko 
garaipena lortu nuen bozetan. Agian, beste 
hautagairik ezak lagunduta. Edo batek “ba al 
dago presidente izan nahi duenik?” galdetu 
zuenean, denok  sapaira begira jartzeak. De-
nok zerura begira eta, isiltasun zaratatsuaren 
ondoren, ganorabako batek presidente modu-
ra guapoena presentatzeko asmakeria izan 
zuen; hau da, ni neu. Alegia. Ordutik bete dira  
ia bi urte eta oraindik eskerrak ematen nabil 
alproja haundi hari. Maite dut benetan.

Duela gutxi Ez Ohiko Asanblada bat egin ge-
nuen, zeharo arrakastatsua bera: bertan izan 
ginen oraingo batzakoak eta beste hiru lagun. 
Eta horretaz arituko naiz: normalean batza in-
guruan ez dabiltzan hiru horietaz, eta bilera ho-
rietara joateak duen garrantziaz. Teknikarion 
artean dugu harreman ona alde batera utzita, 
elkarteak ahots eta iritzi berriak beharrezkoak 
ditu. Nik neuk eskertu nuen beste hiru lagunek 
ideia freskoak eta jorratutako gaiei buruzko 
iritziak ematea. Hurrengo batzarako deituko 
ditudala uste dut. Esandakoa, eskerrik asko 

Recuerdo a los anteriores presidentes de 
esta asociación con cariño y me alegra enor-
memente conocerlos y haber compartido con 
ellos el ver crecer a la asociación; cualquiera 
que dedique su tiempo y esfuerzo a la con-
secución de un bien común, sin ningún tipo 
de contraprestación, no puede ser sino una 
buena persona. Buena gente.

Mi caso es distinto, a mí me hicieron presi-
dente por guapo. Y no lo digo sólo yo, mi ma-
dre está de acuerdo en todo lo que suscribo. 
En ATAE hacía falta un presidente irresistible 
y pensaron en mí. Lo entiendo. Me llevé las 
elecciones de calle. Puede que ayudara el 
hecho de que no se postulara nadie más y 
que!ante!la!pregunta!“¿alguien!se!presenta!a!
cargo de Presidente?” todos miraran al techo 
y tras unos minutos de tensa calma un ca-
chondo propusiera como Presidente al que 
mejor olía, o sea, yo. De eso hace ya casi 
dos años y todavía se lo estoy agradeciendo 
al cabrón. Al que quiero mucho.

Hace poco celebramos una Asamblea Ex-
traordinaria con gran éxito de crítica y pú-
blico: asistimos la actual junta y tres más. Y 
voy a hablar de esos tres que habitualmente 
no orbitan en la junta y de la importancia de 
asistir a este tipo de reuniones. Aparte del 
buen rollo que tenemos entre nosotros los 
técnicos, la asociación necesita de nuevas 
voces e ideas. Yo personalmente agradecí 
que tres personas más se sumaran a opinar 
sobre las cuestiones que sacamos a colación 
y que aportaran sus ideas frescas. Creo que 
los voy a citar para la siguiente junta. Lo di-
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hirurei joategatik, ekarpenak egiteagatik eta 
bilera ondoko garagardo-zurrutan parte hart-
zeagatik. Ez dut nafar adiskidea ahaztu nahi, 
zeren eta lekutan bizi arren, ahal duen guztie-
tan etortzen bait zaigu dituen buru argia eta 
adimen zorrotzarekin laguntzeko.  Txalo bero 
bat.

Eskatu didate presidente izan nintzeneko 
garaiaz mintzatzea eta inoiz izan ez naizena-
ren sentipena dut. Zehatzago: idazkari izan 
naiz, bilera askotan izan naiz bazkide modu-
ra, edo inolako kargurik gabe, eta inoiz ez dut 
izan kargua izateagatik nire ahotsa ozenago 
entzungo zelaren sentipenik izan. Erabakiak 
batzak hartu izan ditu beti. 

 Urte hauetan zehar gertatu direnen artean, 
badira azpimarratu nahi ditudan bi gauza.

Lehenengoa da sortu zenetik gaur arte 
ATAEk izan duen bilakaera. Duela hamar ur-
teko elkarte hark ( udan UPV/EHUrekin hiru 
ikastaro egiteko zoratu egiten zena) ez dauka 
zerikusirik saltsa askotan sartuta dagoen eta 
teknikari askorentzat erreferente bihurtu den 
gaurkoarekin. Askoz hobea da gaurko egoera, 
baina faltan sentitzen ditut bazkidez gainezka 
zeuden  hasierako asanblada haiek eta gure 
alorrean oso garrantzitsua izango zen zerbaiti 
hasiera ematearen emozio hura. Gogoan di-
tut.

Eta nabarmendu nahi dudan bigarren kontua 
krisialdiarekin dago lotuta. Asko dira trantze 
txarrean dauden teknikariak. Batzuk lanik topa 
ezinean, beste batzuei soldata murriztu diete 
eta lan handiago egin behar dute diru gutxia-
goren truke, lan baldintzak jasanezin bihurtze-
ko zorian daude... “Animo” esatea besterik ez 
dut, ATAE hortxe izango da, betiko moduan, 
behar duzuen guztirako eta laguntzerik baldin 
badugu, ahal dugun neurrian, zuen ondoan 
izango gaituzue. 

Elkartea bera ere ez dago bere momenturik 
onenean: diru laguntzak murriztu egin dituzte, 
elkartekideek alde egiten dute... baina ATAEk 
oztopo guztiak gaindituko ditu eta hortxe segi-
tuko du guztion mesederako, guztion onura-
rako. Animo, ba. Besarkada bat.o

cho, gracias a los tres por asistir, por aportar 
y por quedaros a la cervecita de después. 
Tampoco me olvido del navarro, que aun-
que viva donde Cristo perdió las alpargatas 
se apunta a todas las que puede y nos da 
clases de claridad mental y buen juicio. Txalo 
bero bat.

Me piden que hable de mi etapa como pre-
sidente y tengo la impresión de no haberlo 
sido nunca. Matizo: he sido secretario, he 
asistido a muchas reuniones como vocal, o 
sin cargo alguno, y nunca he tenido la sen-
sación de que mi voz fuera más o menos por 
ostentar ningún cargo. Las decisiones siem-
pre las ha tomado la junta.

 Hay dos cosas que quisiera destacar de 
todos estos años.

La primera es el cambio que ATAE ha dado 
desde sus orígenes. No tiene nada que ver 
aquella asociación de hace una década (que 
se volvía loca para realizar tres cursos con la 
UPV/EHU en verano), a la actual, metida en 
un montón de fregados y siendo el referente 
de los técnicos en un montón de sitios. Mu-
cho mejor la actual situación, aunque echo 
de menos aquellas asambleas llenas de so-
cios y la emoción de estar empezando con 
algo muy importante dentro de nuestro mun-
do. Lo añoro.

Y la segunda de las cosas a destacar se 
re ere!a! la!crisis.!Muchos! técnicos! lo!están!
pasando mal. Unos no encuentran trabajo, a 
otros se les recorta el sueldo, trabajan más 
por menos dinero, las condiciones laborales 
empiezan a ser insostenibles.... Sólo pue-
do deciros que “Ánimo”, que ATAE seguirá 
ahí para lo que necesitéis y que si podemos 
echar una mano, en la medida de nuestras 
posibilidades, estaremos ahí.

La asociación también lo está pasando re-
gular: recortes a las subvenciones, bajas de 
socios... pero ATAE se sobrepondrá a todo 
y seguirá ahí para el bien de todos, el bien 
común. De nuevo ánimo. Un abrazo. o
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Elías

Baikor
Urteko lehen Txoko hau hasi nahi dut guztiei 
2012 zoriontsu eta oparoa opaz. Eta ez naiz 
txantxetan ari, bihotzez baizik.

Urte hau suntsitzailea izago dela esaten 
duten ailegatzen zaizkigun hainbat mezu 
ikaragarrien aurrean, hemendik proposatzen 
dut horri aurka egiteko baikortasunaren eta 
umore onaren koraza jantzi dezagun, baina 
gogoz.  Eta ozen esan dezagun: “Urtea tra-
bes datorrela? Ba, lehen egunetik adarretatik 
heldu eta toreatuko dut. Horixe, toreatuko du-
dala!” Zeren eta, adiskideak, ezin dugu den-
bora gehiagorik galdu, ez eta gure bizitzak 
salgaia bagina bezala tratatzen gaituzten fe-
niziar merkatarien eskuetan utzi. Ailegatu da 
mahaian jotzeko eta aski da! esateko unea. 

Dagoeneko aski galdu dugu. Orain dagokio-
na da gure duintasuna defendatzea, hortz eta 
bihotz, eta imajinazio handiz; deskuidatzen 
garenean duintasuna ere kenduko digute-eta. 

Elakrtasuna eta lankidetasunaren ordua 
da, talde egin behar gara inoiz baino ge-
hiago, eta eskubide guztiak dituen lanbidea 
dugula sinistu behar dugu. Zeren eta etsi egi-
ten badugu; patronalaren, erakundeen eta 
kontratatzen gaituztenen xantaietan jausten 
bagara; haien gezur penagarriak sinisten bal-
din baditugu (gauzak txarto daudela, denok 
lagundu behar dugula, gerrikoa estutu behar 
dugula, 90eko hamarkadaren mailara gure 
soldatak jeistea onartu behar dugula, oina-
rrizko eskubide konstituzionalak galdu behar 
ditugula...) … orduan, lagunak, gureak egin 
du!

Optimista
Quiero comenzar este primer rincón del año de-
seando a todo el mundo un muy feliz y próspe-
ro año 2012. Y lo digo sin coñas, de corazón.

Ante tanto mensaje alarmante que nos 
está llegando sobre lo terrible que va a  ser 
este año yo, desde aquí. propongo que para 
combatirlo nos pongamos la coraza del opti-
mismo, del buen humor, del buen rollo, pero 
con!ganas-!Y!nos!digamos!bien!alto! “¿Qué!
el año viene mal?, pues lo cojo por los cuer-
nos desde el primer día y lo toreo. ¡Vaya si lo 
toreo!” Porque amigos, no podemos perder 
más tiempo, ni dejar nuestras vidas en ma-
nos de fenicios mercaderes que nos tratan 
como mercancía. Es el momento de dar un 
golpe en la mesa y decir ¡hasta aquí!

Ya hemos perdido y cedido bastante. Ahora 
queda defender con uñas, dientes y mucha 
imaginación nuestra dignidad, que es lo que 
pretenden arrebatarnos en cuanto nos des-
cuidemos.

Es la hora de la solidaridad, del compa-
ñerismo, de hacer grupo más que nunca y 
creernos una profesión con todos los dere-
chos. Porque si nos damos por vencidos, si 
caemos en los chantajes de la patronal, de 
las instituciones, de quienes nos contratan; si 
nos creemos sus lastimeras mentiras sobre 
lo mal que está la cosa y que todos debemos 
colaborar, apretarnos el cinturón, aceptar ba-
jar nuestros salarios hasta las cotas de los 
años 90, seguir perdiendo derechos consti-
tucionales fundamentales…, compañeros, 
estamos perdidos.
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Horregatik nago pozik, koska bat estuago-
tzea ez dugulako onartu behar, eta baikor 
naiz etorkizunaren aurrean, krisialdi honek 
erantzunerazi egingo digulakoan.

Foroetan eta giza-sareetan bada askotan 
irakur daitekeen esaldia, hauxe: “Gogora-
tzen duzue nola izorratzen gintuen hileko 
asteburu libre bakarrean boloa ipintzen zi-
gutenean?” Orain nahiko genuke halakorik 
gertatzea.  Baina, lana genuen artean, gure 
kontzientziak zuritzen genituen tabernetan 
kexaka, egin beharko genukeena esaten eta 
bla, bla, bla. Egiteko momentua heldu da. 
Baina denok. Dagoeneko ez du balio estra-
tegia zaharrak “Erasotuko ahal gaituzte eta 
irabaziko ahal dugu!” ( mila esker esaeraga-
tik, aita) , otsoak guztiok nahi bait gaitu jan , 
eta txintik atera gabe. 

Baikor naiz ziur nagoelako erantzungo 
dugula, eta inoiz baino indartsuago aterako 
garela, ikasi baitugu elkarrekin, ez bestela, 
garena sinistu eta defendatu ahal dugula. 
Garen hori. TEKNIKARIAK. o

Por eso, porque no vamos a consentir más 
vueltas de tuerca, estoy contento y soy opti-
mista ante el futuro, porque esta situación de 
crisis nos puede hacer reaccionar. 

Hay una frase que recorre los foros y las 
redes! sociales:! “¿Os! acordáis! cuánto! nos!
jodía! que! nos! pusieran! un! bolo! el! único!  n!
de semana libre que teníamos en el mes?” 
Ahora mataríamos por volver a estar así. 
Pues bien, mientras teníamos trabajo, limpiá-
bamos nuestras conciencias quejándonos en 
los bares, diciendo lo que tendríamos que ha-
cer y bla, bla, bla. Ha llegado el momento de 
hacer. Pero todos. Ya no vale la estrategia de 
“ojalá ataquen y ganemos” (nunca te agrade-
ceré bastante esta frase, aita), porque el lobo 
pretende comernos a todos y sin rechistar.

Soy optimista porque estoy seguro de que 
vamos a reaccionar, y a salir de ésta más 
reforzados que nunca, porque hemos apren-
dido la lección de que solamente unidos po-
dremos creernos y defender lo que somos. 
TÉCNICOS. o

Ezagutu...
Conoce a...

Peky 
Spaziani

Socia 308.
bazkidea
So i

Peky!Spaziani,!jatorri!errusiar-judutar-italiarra!duen!argentinarra,!kuali ka -
zio!handiko!profesionala!da;!musika,!"auta,!Arteen!Historia,!Arte !drama-
tikoa eta Eszena-zuzendaritza ikasketak egin ditu. 

Oso lan handia egin du hainbat arlotan: Antzerki-pedagogia eta zuzenda-
ritza, Opera Ekoizpenetarako Eszena-zuzendaritza eta eszena-zuzendarit-
za laguntzailetza, zinerako, telebistarako eta publizitaterako castingak...

Azken hamar urteotan Europako eta Latinoamerikako hiri garrantzitsue-
netan ibili izan da Opera Zuzendaritzarako Laguntzaile eta Errejidore Liriko 
lanetan. o

···

Profesional!altamente!cuali cada,!esta!argentina!de!ascendencia !ruso-ju-
día-italiana,!ha!cursado!estudios!de!Música!y!"auta,!Historia!de !las!Artes,!

Arte Dramático y dirección Escénica. 

Ha desarrollado una amplísima labor en el campo de la Pedagogía y Di-
rección Teatral, Dirección de Escenario y Asistencia de Dirección escénica 

en Producciones de Opera, Castings para cine, TV y publicidad… 

Como Regidora Lírica y Asistente de Dirección en Opera ha visitado, en la 
última década, las más importantes ciudades de Europa y Latinoamérica. 

o

19ATAEKARIA
ene/mar - urt/mar 11

Eliasen Txokoa



Batzar Nagusia

ATAEren Ezohiko  
Asanbladaren helburua 

Krisialdiari aurre  
egiteko neurriak

Sasoi iluna. Gizarterako, orokorrean, eta 
kultura-industriaren eragileentzat, bereziki. 
Horixe baita murrizketak heltzen diren lehen 
arloa eta arte eszenikoetan hasiak gara gu-
raizeen klaska sentitzen. 

Apirilean, egoerak hobera egin behar ez 
zuela ikusita, ATAEren Ohiko Asanblada Na-
gusian izan zirenek eskatu zuten azaroan be-
rriz asanbladara deitzea, gai bakar bati buruz 
eztabaidatzeko:! zortzi! urtez!  nko! izan! ziren!
kuoten balizko igoera. 

 Krisialdian bete-betean murgilduta gau-
dela, ez da agian momenturik onena halako 
neurri bat hartzeko. Baina oraintxe da, hain 
zuzen, inoiz baino premiazkoagoa. Teknikari 
askok hartu dute elkartean baja, arrazoi eko-
nomikoak direla medio, eta administrazioek 
adierazi dute diru-laguntzetan murrizketa 
handiak izango direla. Esan behar dugu 
ATAErentzako diru-laguntza horiek  ez dire-
la inoiz izan diru-sarrera nagusietakoak eta, 
alde horretatik, beste elkarte batzuek baino 
gutxiago nabarituko dugu diru publikoen mu-
rrizketa hori.   

Azaroaren 30ean, Asanbladan bildu ziren 
elkartekideek onartu zuten hilean euro ba-
teko! igoera! (hiru! hilabetean! behin! 30! €ko!
kuota, alegia), Sergio Berasaluce gure Presi-
dentearen argudioak entzun eta gero. Bilera-
ren aktaren edukin zehatza gure web orrian 
dago ikusgai (Dokumentuak/aktak izeneko 
atalean).

Austeritate-neurriak ezarri behar dira eta, 
ATAEren kasuan behintzat, ez da kontu 
berria. Asanbladan argi geratu zenez, bule-
goak sortzen dituen gastuak beti izan dira 
minimoak, langile bien soldatak alde batera 
utzita. Duela hilabete batzuk langile baten la-
naldia eguneko ordubetez laburtu egin zen, 

Fueron el objetivo de la Asamblea 
Extraordinaria de ATAE

Medidas para afrontar  
la crisis

Corren malos tiempos. Para la sociedad, en 
general, y para los miembros de la industria 
cultural, en particular. Porque ésta es el área 
a la que primero llegan los recortes y, en las 
artes escénicas, ya hemos empezado a sentir 
el chasquido de las tijeras.

En el mes de abril, previendo que la situación 
no iba a mejorar, los asistentes a la Asamblea 
General Ordinaria de ATAE solicitaron una 
convocatoria para el mes de noviembre, con un 
solo único punto en el orden del día: la posible 
subida de las cuotas, que permanecían inalte-
radas desde hace ocho años.

 Quizá no sea, en plena crisis, el mejor mo-
mento para adoptar esta medida. Pero es pre-
cisamente ahora cuando más falta hace. Mu-
chos técnicos se han dado de baja por motivos 
económicos y las administraciones informan 
del cuantioso recorte que sufrirán sus ayudas. 
Ayudas que, por otra parte, ATAE no ha conta-
do nunca entre sus ingresos prioritarios, por lo 
que notaremos menos que otras asociaciones 
ese descenso en el aporte de dineros públi-
cos.

El día 30 de noviembre, los socios reunidos 
a la Asamblea aprobaron la subida de un euro 
mensual!(lo!que!supone!una!cuota!de!30!€!al!
trimestre), tras escuchar los argumentos de 
nuestro Presidente, Sergio Berasaluce. El con-
tenido exacto del acta de la reunión, puede 
consultarse en nuestra página web (sección 
Documentos/Actas), donde ha sido colgada 
en cumplimiento de la normativa que exige la 
máxima difusión de la misma.

Se imponen medias de austeridad que, en el 
caso de ATAE, no resultan algo novedoso. Tal 
como!se!puso!de!mani esto!en! la!Asamblea,!
los!gastos!generados!por! la!o cina!han!esta -
do siempre reducidos a la mínima expresión, a 
excepción del sueldo de las dos trabajadoras. 
Hace unos meses que se redujo una hora dia-
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Asamblea General

baina ordutegien murrizketa ez dugu bide 
egokitzat jotzen. 

Murrizketa egitea posible ikusi dugun atal 
bakarra izan da, hain zuzen, aldizkari honen 
edizioa. Ez dugu inolaz ere egoki ikusi aldi-
zkaria desagertzea, ATAEren komunikabi-
dea baita. Baina badago aurrezteko aukera 
bat, aleen arteko distantzia luzatuz, bi hilabe-
tean behin ateratzetik hiru hilabetean behin 
kaleratzera pasatuz. Murrizketa informatiboa 
nolabait arintzeko, elkartekideek hilean be-
hin jasoko dute, posta elektronikoaren bidez,  
Zuzendaritza Batzaren bileren laburpena. 

Dagoeneko, ezarrita daude datorren Ohiko 
Asanblada Nagusirako etxerako lanak: kuo-
tak ordaindu ezin dituzten eta denbora librea 
duten elkartekideek ATAEren proiektuetan 
puntualki elkarlanean aritzearen bitartez or-
daindu gabeko diru-kopuruak konpentsatze-
ko aukera aztertzea; erretiroa dela-eta, elkar-
tean baja hartu beharko luketen elkartekideek  
zenbakia gordeko duten, kuotak ordaindu be-
harko dituzten eta botoa emateko eskubide 
izango duten ala ez erabakitzea. o

riaen  la jornada laboral de una de ellas, pero 
la rebaja de horarios no se considera el camino 
adecuado.

El único capítulo en el que se ha visto la po-
sibilidad de realizar algún recorte, es precisa-
mente la edición de esta revista. Órgano de 
comunicación de ATAE, su desaparición no 
se ha considerado oportuna bajo ningún punto 
de vista. Pero sí que cabe una posibilidad de 
ahorro, alargando la distancia entre ejemplares 
que pasará de llevarse a cabo cada dos me-
ses a tener periodicidad trimestral. Para paliar 
este recorte informativo, los socios recibirán, 
vía mail, el resumen de las reuniones de Junta 
directiva, que se realizará mansualmente.

La próxima Asamblea General Ordinaria tie-
ne ya deberes: estudiar posibilidad de que los 
socios que no puedan hacer frente a la cuota, 
pero que en estos momentos dispongan de 
tiempo libre, rediman los impagados por medio 
de colaboraciones puntuales en proyectos de 
ATAE; decidir si los socios que debieran cur-
sar baja por jubilación mantendrán su número 
exentos de cuotas o no y con derecho o no al 
voto. o

�v MAQUILLAJE ESPECIALIZADO 
Especialistas en maquillaje teatral 

�v TODO TIPO DE PELUCAS: 
Venta, alquiler, peinado según diseño 

�v TODO TIPO DE POSTICERÍA: 
Estándar y confección según diseño 

�v ASESORAMIENTO PROFESIONAL: 
Interpretamos “tu idea” para cualquier 
evento
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ATAEk utopia  
hamar urte bete ditu

Ez zekiten ezinezkoa zela eta, beraz, egin egin 
zuten.  Libre zeukaten tartetan Bilboko La Viña 
taberna aukeratu zuten bilgune orduan txorike-
ria zirudien ideia bakarreko gure lau zoroek 
(Jon, Andoni, Iam eta Elías). Eta mundua al-
datzeko, euron mundua hain zuzen,  solasal-
dietan  denbora galdu ordez, eskuak lanean 
ipini zituzten. Hasieran eurok bakarrik eta, se-

ATAE cumple  
diez años de utopía

No sabían que era imposible, así que fueron y lo 
hicieron. Cuatro locos con una idea que enton-
ces parecía absurda (Jon, Andoni, Iam y Elías), 
empezaron a reunirse en el Bar La Viña de Bil-
bao, en sus ratos libres. Y en lugar de hablar 
de cambiar el mundo, su mundo, empezaron a 
hacerlo. Primero solos y luego con la ayuda de 
otros! chi"ados! que! se! creyeron! que! la! utopía!

gidan, utopia posible zela sinisten zuten beste 
txoriburuen laguntzarekin.  Eta hala sortu zen 
ATAE. Badira hamar urte. 

Urrezko mementu hartan irabaztea besterik ez 
zegoen. Elkartekide berriak, egitasmoak, lagun-
tzak eta babesak. Guztia zegoen egiteko. Bal-
ditza horietan ez zegoen galtzerik. Gaur egun, 
krisi gorrian bete betean, eta iada gure elkartea 
 nkatuta!eta!eginbeharretan!murgilduta!dugula,!
askoz zailagoa dugu etengabe aurrerapausuak 
ematea, paradoxikoa dela iruditu arren.

Artikulu honen hasierako xedea izan da ba-
zkideei azaltzea zeintzuk izan diren  ATAEren 
lorpenak lehen  hamar urte hauetan. lehen ha-
mar urte hauetako ATAEren lorpenak.  Baina, 
Unamunok esaten zuenez, batzuetan pertso-
naiak asaldatu egiten dira eta erabakitzen dute 
egileak asmatutakoa ez den beste bizitza bat 
izatea paperaren gainean.

era posible. Y así fue como nació ATAE. Hace 
ya diez años.

En aquel momento, sólo se podía ganar. En 
socios, en proyectos, en apoyos. Estaba todo 
por hacer. Y en esas condiciones es difícil per-
der. Hoy, en plena crisis, y con una Asociación 
asentada y a pleno rendimiento, en mucho más 
difícil, aunque parezca una paradoja, dar pasos 
hacia delante continuamente.

La idea inicial de este artículo, era la de expli-
car a los asociados cuáles han sido los logros 
que, a lo largo de estos primeros diez años de 
vida, se han conseguido en ATAE. Pero, como 
decía Unamuno, a veces los personajes se re-
belan y deciden vivir sobre el papel una vida 
muy distinta a la que el autor había imaginado 
para ellos. 

Por eso, en lugar de desgranar la ingente lista 
de las cosas realizadas a lo largo de esta pri-
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Hori dela-eta, hamarkada honetan zehsar 
egin diren gauzen zerrenda luzea azaldu be-
harrean, kontuari buelta emango diogu, eta 
kontatuko dizuegu zer den behar duguna eta 
zer den gal dezakeguna, aurrera jarraitzeko 
ahal dugun guztia egiten ez badugu. 

ATAEren hasieran, 2004an, 19 bazkide sort-
zaile izan ziren; apurka-apurka lankideak gehi-
tu ziren eta, urtebete beranduago, 192 teknikari 
bildu ziren elkartean. Gaur egun, 278 elkarte-
kide gara. Lorpen handia. Batez ere, kontutan 
hartzen ez badugu 310 elkartekide izan garela 
beste garai batean. Eta badator galdera: zer-
gatik galdu ditugu lagunak bidean? Erantzu-
na erreza da: krisialdia dela-eta. Erreza, bai, 
baina ez erreala. Egia da askok elkartea utzi 
behar izan dutela lanbidea bera ere utzi behar 
izan dutelako. Baina egia da baita gure proie-
ktua bertan behera utzi duten batzuk ez dutela 
ulertu ( edo ez diegu ulertarazi) Elkarteak zer 
egin, egiten eta egingo duen euren eta gu guz-
tion alde.  

Kopurua garrantzitsua da. Enpresekin, 
erakundeekin edo sektorearen ordezkarie-
kin biltzen garenean. Diru laguntza eskatzen 
dugunean. Kexa bat aurkezten dugunean. 
Irregulartasun txosten baten konponketa ne-
goziatzen dugunean...  Solaskidearen jarrera 
ezberdina izango da ATAEren ordezkariaren 
atzean 100 lagun egonda ala 500 lankidek 
osatutako taldea.

“Ez dakit ondo ATAEn egoteak zer dakarren. 
Ez dut uste behar dudana emango didanik”. 
Nahi baino gehiagotan entzun dugu halako-
rik bulegoan. Eta talde profesionala izatearen 
sentimendua lortzeko oraindik oso urrun ego-
tearen seinale. 

Adibide erreza erakutsiko dizuet. GKE batzuk 
laguntzen ditugu, eta kuotak ordaintzen ditugu, 
uste dugulako gure diruarekin gauza onak 
egingo dituztela, nahiz eta etekin pertsonalik 
atera ez. Baina badakigu beste lagun batzuen 
baldintzak hobetuko dituztena. 

Badira,!gure!elkartekideen!artean,!lan! nkoa,!
ondo ordainduta eta hitzarmen berezia ere  
dutenak. Eta kuota ordaintzen dute,  bestelako 

mera década de vida, vamos a darle una vuel-
ta a la historia y vamos a contar qué es lo que 
necesitamos y qué es lo que podemos perder, 
si no ponemos todo nuestro empeño en seguir 
avanzando.

ATAE partió, en 2004, de 19 socios fundado-
res a los que, poco a poco, se fueron añadiendo 
compañeros hasta sumar 192 técnicos un año 
más tarde. Hoy, somos 278. Un gran logro. Si 
no tenemos en cuenta que habíamos llegado a 
ser! 310.! Y! ahora! viene! la! pregunta:! ¿por! qué!
hemos perdido tejido asociativo? La respuesta 
es fácil: la crisis. Fácil, pero no real. Es cierto 
que muchas de nuestras bajas se han debido 
a un abandono de la profesión, por falta de 
trabajo. Pero también lo es que algunos de los 
que se han bajado del proyecto lo han  hecho 
porque no han sabido entender (o no se les ha 
sabido explicar) qué es lo que la Asociación ha 
hecho, hace y seguirá haciendo por ellos.

El número importa. Cuando acudimos a una 
reunión con las empresas, las instituciones, los 
diversos representantes del sector. Cuando so-
licitamos una subvención. Cuando planteamos 
una queja. Cuando negociamos la solución de 
un parte de irregularidad… El interlocutor man-
tiene una actitud distinta si, tras el representan-
te de ATAE apoya un colectivo de 100 personas 
o un grupo de 500 profesionales.

“Es que no sé muy bien qué es lo que me apor-
ta estar en ATAE. No creo que me dé nada de lo 
que necesito”. Esta frase la hemos escuchado 
en!la!o cina!más!veces!de!las!que!quisiéramos.!
Y es el indicativo de que, aún, estamos muy le-
jos de conseguir ese sentimiento de pertenecer 
a un grupo profesional.

Un ejemplo fácil. Apoyamos a determinadas 
ONGs y pagamos su cuota, porque creemos 
que con nuestro dinero conseguirán logros que, 
seguramente,!no!nos!proporcionarán!un!bene -
cio personal. Pero sabemos que contribuirán a 
que otros mejoren sus condiciones. 

Entre nuestros socios, los hay con un trabajo 
estable, bien remunerado, e incluso con un con-
venio particular. Pero pagan su cuota, porque 
creen en la necesidad de que mejoren las con-
diciones de trabajo de otros compañeros menos 
favorecidos.



25ATAEKARIA
ene/mar - urt/mar 11

Tema de Portada

egoera bizi duten lankideen lan-baldintzak 
hobetu beharra dagoela uste dutelako. 

ATAEk egiten duen lana ez da erreza, eta 
helburuak ez dira beteko ez egun batean, ezta 
urtebetean ere. Baina gaur egindako lanak 
 nkatuko! ditu! biharko! lan-baldintzak.! Eta! ho -
rretarako guztion ahalegina behar da. 

Aurrerapausu handia eman zen Elkarteak 
bulegoa izatea erabaki zenean, horrela bo-
londresen menpe egon beharrean, lan-erritmo 
 nkoa! mantendu! ahal! izateko.! Beste! elkarte!
batzuk bertan behera geratu dira, lan-taldee-
tan dauden lagunak nekatu egin direlako, bes-
te lankideen babes ezaren aurrean. 

La tarea que ha emprendido ATAE, no es fácil, 
ni sus objetivos se van a conseguir en un día, ni 
en un año. Pero el trabajo de hoy, será el que 
apuntale las condiciones laborales de mañana. 
Y, para ello, hace falta que, todos, empecemos 
a aportar nuestro esfuerzo.

Cuando se decidió que la Asociación se dota-
se!de!una!o cina!que!permitiese!mantener!un!
ritmo de trabajo estable, sin depender de las 
horas de voluntariado, se dio un gran paso. El 
lógico cansancio de las personas que forman 
parte de los grupos de trabajo, y que no ven 
apoyo en el resto de sus compañeros, ha hecho 
que otras asociaciones se hayan quedado por 
el camino.

Baina borondatezko lana beharrezkoa dugu. 
ATAE ez da enpresa bat, ez du etekinik ate-
ratzen, eta ez dauka baliabide nahikorik es-
kutartean dauzkan egitasmo guztiak aurrera 
ateratzeko. Jardun zatizko kontratua duten 
langile bi ditugu eta krisialdiak  gehigarrizko 
ahalegina eskatzen du. Momentu erabakiorra 
bizi dugu eta ezinezkoa dugu trenetik jeistea, 
behin aukera galdu ezkero, posible baita beti-
rako galtzea. 

Lana erregulatzeko taldean bi lagun besterik 
ez dago. Aspalditik. Eta lan gogorra dauka egi-
teko. Zure baldintzak hobetzea nahi al duzu? 
Sektoreko hitzarmena inoiz sinatzea espero 
al duzu? Ba, zure esku dago horren alde bo-
rrokatzea. Aurreneko su lerroan. Lan taldeak 

Pero el voluntariado es necesario. ATAE no 
es! una! empresa,! no! tiene! bene cios! ni! recur -
sos! su cientes! para! sacar! adelante! todos! los!
proyectos que tiene entre manos. Contamos 
con dos trabajadoras a tiempo parcial y la crisis 
requiere de un esfuerzo suplementario. Porque 
estamos en un momento crucial y no podemos 
bajarnos de un tren en el que es posible que no 
podamos volver a subir nunca más si dejamos 
escapar la ocasión.

El equipo de regularización laboral se reduce 
a dos personas. Hace ya bastante tiempo. Y tie-
ne!por!delante!una!ardua!tarea.!¿Quieres!que!
tus!condiciones!mejoren?!¿Esperas!que!algún!
día!se! rme!el!convenio!sectorial?!Pues!tienes!
en tu mano pelear por ello. En primera línea. El 

ezkoko l lanana a bebebehaharrrrezezkokoa dudugu. Pero el voluntariado es necesa
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baditu aulki libreak, eta zeuk erabil dezakezu 
horietariko bat. 

Prestakuntza taldea, gaur egun, beste bi la-
gunek osatzen dute, baina bertan ere badaude 
aulki libreak. 

Beharbada, ez duzu denborarik izango, baina 
ziur informazio interesgaarririk baduzula. Atae-
karia kudeatzen duen taldea bai dela murritza: 
lagun bakar batek osatzen du. Lagun bakarra 
kolaborazioak, albisteak, ilustrazioak eta aba-
rrekoak aurkitzeko. Aldizkaria gure informa-
ziorako tresna da, eta baita arte eszenikoen 
sektorera eta kultura-arlora, orokorrean, aile-
gatzen den ATAEren irudia ere bada. Erabili 
ahal duzu zure denboraren bost minutu ailega-
tzen zaizkizun berriak bidaltzen, zure lankideei 
jakinarazteko? 

ATAEn sartu nahi den inor ezagutzen al 
duzu? Gure aldizkarian, edo gure web orrian 
publizitatea saartu nahi duen enpresarik eza-
gutzen al duzu? Interesatzen al zaizu edozein 
hiritan deskontuak lortu ahal izatea? Ba, dei 
ezazu gure bulegora eta lagun iezaguzu. Eta, 
batez ere, ATAEk zer egiten duen ulertzen ez 
duten lankide horiei konta iezaiezu zertan ga-
biltzan: zuzeneko ikuskizunen teknikarien etor-
kizunaren alde (euren etorkizunaren alde) ari 
gara lanean.  

Elkartekideen ekarpenei hainbat eta eteki-
nik handiena ateratzen saiatu gara. Horrela, 
ATAEren bitartez gure ahotsa hainbat lekutara 
ailegatu da: Arte Eszenikoen eta Musikaren 
Estatuko Kontseilura, INCUALera, Kulturaren 
sektore profesionalen eta enpresarialen Esta-
tuko Konferentziara...

Hainbat 1129 profesionalei eman diegu for-
makuntza eta FIRCTE programa errealitate 
bihurtzeko ahaleginetan jarraitzen dugu, arte 
eszenikoen teknikarien prestakuntza arautua-
ren ezinbesteko xedea baita. 

Horixe da  ATAEk egiten duena. Zugatik. 
Zure lanbidearen alde. Zure etorkizunerako.  
Hori, eta web orrian eskegita dauden txostene-
tan zehazten diren hainbat eta hainbat ekimen. 
Horretarako erabiltzen ditugu hilean behin or-
daintzen dituzun hamar euroak. o

grupo de trabajo tiene sillas libres y tú puedes 
ocupar una.

El equipo de formación, a día de hoy, cuenta 
con otras dos personas, pero también tiene si-
llas libres.

Es posible que no tengas tiempo, pero seguro 
que posees alguna información interesante. El 
equipo que gestiona Ataekaria, es todavía más 
reducido: una sola persona. Para buscar las co-
laboraciones, las noticias, las ilustraciones… La 
revista es nuestro órgano de información y la 
imagen que le llega de ATAE, no sólo al sec-
tor de las artes escénicas, sino al mundo de la 
cultura!en!general.!¿Puedes!perder!cinco!minu-
tos de tu tiempo en reenviar las noticias que te 
llegan, para que las aproveche el resto de tus 
compañeros?

¿Conoces!a!alguien!que!quiera! formar!parte!
de!ATAE?!¿Sabes!de!alguna!empresa!que!pue-
de estar dispuesta a publicitarse en nuestra re-
vista!o!en!nuestra!web?!¿Te!interesa!que!algún!
establecimiento nos haga descuentos, sea en 
la! ciudad! que! sea?! Pues! llama! a! nuestra! o -
cina y pon tu granito de arena. Y, sobre todo, 
explica a esos compañeros que no entienden 
lo que hace ATAE, que estamos trabajando por 
un futuro (su futuro) mejor para los técnicos del 
espectáculo en vivo.

Hemos intentado rentabilizar al máximo las 
aportaciones de los socios, con las que hemos 
conseguido que su voz, a través de ATAE, lle-
gue hasta el consejo Estatal de las Artes Escé-
nicas y de la Música. Al Instituto Nacional de 
Cuali caciones!Profesionales.!A!la!Conferencia!
Estatal de los sectores profesionales y empre-
sariales de la Cultura…

Hemos dado formación a 1129 profesionales 
y seguimos luchando por hacer realidad el pro-
grama FIRCTE, que supone una guía inexcusa-
ble en la formación reglada de los técnicos de 
artes escénicas. 

Eso es lo que está haciendo ATAE por ti. Por 
tu profesión. Por tu futuro. Eso y los cientos de 
actividades que puedes ver pormenorizadas 
en nuestras memorias (colgadas en la web). 
En! eso! se! emplean! tus! 10! €! mensuales! de!
cuota. o
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ATAEren bazkideentzako  
eskaintza interesgarriekin

IAF 2012 madrilen izango 
da 2012ko otsailean

2011ko hasierako hilabeteetan sortu zen 
Audioaren Nazioarteko Foroa-IAF, eta 
2012ko otsailaren 1ean eta 2an bigarren 
edizioa antolatuko da Madrileko Uniber-
tsitate Politeknikoko Telekomunikazioen 
Ingenieritza Eskolako aretoetan. ATAEko 
bazkideek deskontu interesgarriak izango 
dituzte matrikulazioan.

Sektoreko! profesionalentzako! kuali kazio!
hobea lortzeko asmotan, foroaren antolat-
zaileak,  Graudio Institute eta AES España, 
oraingo honetan ere bildu izan dira IAFren 
bitartez soinuaren arloan ikerkuntza eta ga-
rapena sustatzeko. 

Aurtengo honetan, mintegien eta mas-
terclassen eskeintza handiagoa da, eta 
profesional interesgarriek hitz egingo dute 
ondoko gaiei buruz: kanalanitzeko audioa, 
aurreikuspen akustiko eta elaktroakustiko-
rako tresnak, grabaketa-estudioetarako eta 
instalazio!  nkoetarako! ingenieritza! aplika -
tua… soinu-indarketa eta musika-ekoizpe-
naren arloko beste gai batzuk ahaztu gabe: 
soinua hartzea, radiofrekuentzia edo siste-
men diseinua. 

IAF-en bilduko dira, aurten ere, profesio-
nalak, enpresak eta ikasleak, programa 
trinko baten inguruan. Jardunaldi profesional 
hauek topagune izango dira kontzeptuak eta 
lan-prozedurak berrikusi eta ezagupenak 
eguneratu ahal izateko.

Graudio eta ATAEren arteko ohiko elkar-
lanari esker, aurten ere gure bazkideek 
deskontu bereziak izango dituzte matrikula-
zioan. Matrikularen prezioak ondoko hauek 
izango dira (plaza mugatuak):

·!Urtarrilaren!15a!baino!lehen:!120!€!

·!Urtarrilaren!15etik!31!bitartean:!140!€!

Con interesantes ofertas  
para los socios de ATAE

IAF 2012 llegará  
a Madrid el mes de  

febrero de 2012
En los primeros meses de 2011, el Foro Inter-
nacional de Audio-IAF, surgió como una ex-
periencia que, entre los días 1 y 2 de febrero 
de 2012, desarrollará su segunda edición, en 
esta ocasión alojada en las instalaciones de 
la Escuela de Ingeniería de Telecomunicacio-
nes de la Universidad Politécnica de Madrid, 
con interesantes descuentos en la matricula-
ción para los socios de ATAE.

Los organizadores del foro, Graudio Institute y 
AES España, en un intento de conseguir una 
mayor!cuali cación!en!los!profesionales!del!sec -
tor, se han unido una vez más para promover y 
estimular, por medio de IAF, la investigación y 
el desarrollo en el campo del sonido.

Este año la oferta de seminarios y master-
class  se amplia  para invitar a interesantes 
profesionales que hablarán del audio multica-
nal, herramientas de predicción acústica y elec-
troacústica, ingeniería aplicada para estudios 
de!grabación!e! instalaciones!  jas...! sin!olvidar!
otros temas más propios del  refuerzo sonoro y 
la producción musical: toma de sonido, radiofre-
cuencia o diseño de sistemas.

IAF volverá a aglutinar a profesionales, em-
presas y estudiantes de audio entorno a  un in-
tenso programa de jornadas profesionales que 
servirán de punto de encuentro para   actualizar 
conocimientos y “revisar” conceptos y  procedi-
mientos  de trabajo.

La habitual colaboración establecida entre 
Graudio y ATAE, permitirá que, también en esta 
edición, nuestros asociados puedan disfrutar de 
ventajosos descuentos en los precios de matri-
culación en el foro, que tendrá un aforo limita-
do.!Frente!a!los!120!€!que!costará!la!inscripción!
realizada antes del 15 de enero (y que ascende-
rá!a!140!€!entre!esa!fecha!y!el!31!de!enero),!los!
miembros!de!ATAE!tan!sólo!abonarán!90!€.!
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IAF 2012. Egitaraua / Programa
Otsailak 1 / 1 de febrero

10:00-12:00. Audio en red. Txostenemailea / Ponente: Jacinto López

12:00-14:00. Sistemas Venue para producciones en vivo. Txostenemailea / Ponente: Álex 
Juárez

16:00-20:00.!Audio!Multicanal:!Plani cación!y!diseño!de!sonido .! 
Txostenemailea / Ponente: Manuel Sánchez Cid

Otsailak 2 / 2 de febrero

Gela / Sala 1

10:00-14:00. Herramientas de 
simulación acústica: EASE. 
Txostenemailea / Ponente: 

Manuel  Villanueva

16:00-20:00. Posibilidades a 
la hora de grabar con un solo 
micrófono. Txostenemailea / 

Ponente: Michel Martín

Gela / Sala 2

10:00-12:00. Técnicas avan-
zadas de captación mirofónica 
en directo. Txostenemailea / 

Ponente: Suso Ramallo. 

12:00-14:00. Diseño de 
monitorado y mezcla para 
músicos. Txostenemailea / 

Ponente: Jorge Grence. 

16:00-18:00. Diseño multica-
nal de microfonia inlámbrica y 
sistemas in ear. Txostenemai-
lea / Ponente: Pedro Medina

Gela / Sala 3

10:00-12:00. Refuerzo so-
noro: optimización y alinea-
miento con Satlive. Txoste-
nemailea / Ponente: Rubén 

González de Marcos.

IAF-2012ra joateko asmoa duten, eta deskontuak izan nahi dituzten elkartekide guztiek gure 
bulegora jo dezakete, hantxe eskuragarri izango baitute izena-emateko orria eta behar beste 

informazio!/!Todos!los!socios!interesados!en!asistir!a!IAF-2012,!bene ciándose!de!los!descuen -
tos!acordados!entre!sus!organizadores!y!ATAE,!pueden!ponerse!en!contacto!con!nuestra!o ci -
na, donde se les facilitará el boletín de inscripción y toda la información que puedan necesitar.  

Telefonoak / Teléfonos: 944 014 248 - 615.731.729 (info@atae.org)

·!ATAEko!bazkideak:!!90!€

Foroaren bigarren saiorako, partehartzai-
leek zehaztu beharko dute, inskripzioa egi-
terakoan, zein txosten interesatzen zaien, 
zeren eta, aurreko urtean bezalaxe, gai asko 
izanik, aldi berean ikasgela ezberdinetan au-
rkez  bait daitezke txosten ezberdinak. o

Para la segunda jornada del foro, los asisten-
tes!habrán!de!especi car,!al! formalizar!su! ins -
cripción, las ponencias a las que desean asistir. 
Ello se debe a que, dado el elevado número de 
materias que se exponen en un día, algunas de 
ellas se desarrollan simultáneamente, al igual 
que ocurrió en la edición precedente, en dos 
aulas distintas. o
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Eszenika: geldituta ez 
dagoen proiektu bat

Beldurgarria da 2012an pairatuko ditugun mu-
rrizketen berri izatea. Jotzen gaituen krisialdia 
dela medio ditugun eskumenak eta onurak 
galtzeak ikaratzen gaitu. Beldurtzekoak dira 
ezgobernatzen gaituztenek aplikatuko dizkigu-
ten zergak eta abarrekoak, Irlandan, Grezian 
eta Portugalen gertatu dena gerta ez dakigun. 
Espero dut artikulu hau irakurtzen duzuenerako 
“interbenituta” ez egotea. 

Murrizketena entzun eta entzun ahala, hirita-
rrengan erantzun mota bi antzematen dira: asal-
datzen direnena, greba orokorrerako deialdiak, 
elkarretaratzeak eta langileen mobilizazioak 
ekartzen dituena, eta bigarrena, Estokolmoko 
Sindromea delakoan sustraiak dituena; horren 
arabera, biktima bere erasotzailearekin identi-
 katzen!da,!eta!honen!ekintzak!bereganatu!eta!
justi katu!egiten!ditu.

Estokolmoko Sindromea aitzakia hartuta, hasi 
dira funtsarik gabeko ahotsak entzuten, zeinen 
arabera Eszenika dagoeneko hilda dagoen 
egitasmoa den, inoiz beteko ez dena, eta are 
gutxiago orain, zeren eta, krisia dela-eta, mu-
rrizketak egin behar badira, hobe izango da 
medikuaren errezetak norberak ordaindu behar 
baino Zentrorako izan beharko zuen dirua gizar-
te-zerbitzuetarako izatea, esate baterako.

Tabernako elkarrizketaren batean botatako 
halako komentarioek eragina badute entzuleen-
gan, sindromeak jota daudenek “uste” baitute 
badirela atzeratu edo, zuzenean, bertan behera 
utzi behar diren proiektuak. Sinistu egiten dute, 
egia balitz bezala kontatzen dute eta berri faltsua 
sektorean zabaltzen da birus gaiztoa bailitzan. 

Eta, egitan, informazio hauek erabat faltsuak 
dira.

Egia baita Eszenika aurrera segitzen duen 
proiektua dela, pairatzen dugun egoera ekono-
mikoak jota, noski, eta sei hilabetetako epean 
izandako hauteskunde biek (Eusko Jaurlaritza 
sostengatzen duen partiduak emaitza onik atera 
ez dituen bozketak, hain zuzen) eragin dituzten 
doitze eta atzerapenekin.

Eszenika: un proyecto 
que no se para

Da miedo escuchar la cantidad de recortes 
que nos van a aplicar en el 2012. La cantidad 
de!bene cios!y!derechos!adquiridos!que!va -
mos a perder bajo la excusa de la tan pertinaz 
crisis que nos acucia. Los impuestos y copa-
gos que nos van aplicar los diferentes desgo-
biernos de este país para intentar evitar que 
nos pase como a Irlanda, Grecia o Portugal. 
Espero que a la lectura de este artículo no 
nos encontremos ya “intervenidos”.

Sucede que, de tanto escuchar lo de los re-
cortes, en la ciudadanía se empiezan a dar 
dos tipos de respuestas: la de la rebeldía, con 
la consiguiente llamada a la huelga general, 
concentraciones y movilizaciones obreras, y 
una segunda, que hunde su razón en el sín-
drome de Estocolmo, ése que dice que la 
víctima! termina! identi cándose! con! el! agre -
sor!y! justi cando!y!comprendiendo!sus!viles!
acciones.

Amparándose en el Síndrome de Estocol-
mo, empiezan a escucharse voces a todas 
luces infundadas, que aseguran que Esze-
nika  es un proyecto que ya está muerto, que 
nunca se va a hacer y menos ahora, porque 
con esto de la crisis, si hay que recortar, me-
jor que hacerme pagar las recetas médicas 
es destinar el dinero del centro Superior a los 
servicios sociales, por ejemplo. 

Este comentario, dicho por alguien en cual-
quier tertulia de barra de bar, cala, porque 
los afectados por el síndrome “entienden” 
que hay proyectos que es mejor posponer o 
incluso anular directamente, Se lo creen, lo 
cuentan como un hecho cierto y la falsa noti-
cia se extiende por el sector como un maligno 
virus.

Y lo cierto es que no hay nada de verdad en 
estas informaciones.

Porque la realidad es que Eszenika es un 
proyecto que sigue para adelante, evidente-
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Baina Eszenika proiektuak aurrera darrai, hori 
lortzeko lanean dagoen batzorde curricularrak 
bere horretan dirauelako, egitasmoaren zati 
handi bat eginda dagoelako eta, Eusko Jaurla-
ritzatik bertatik baieztatu digutenez, lanak epe 
laburrean hasiko direlako. 

Eta Eszenika proiektuak aurrera darrai Hezkun-
tza Sailak hori nahi duelako, Kultura Sailak ere 
babesten duelako eta Lehendakaritzak hurbi-
letik jarraitzen duelako, sustatzen duelako eta 
proiektuaren alde  hitza emanda duelako. 

 Goi Mailako Hezkuntzan Frantziak, Alema-
niak edo Ingalaterrak duten  maila berean Eu-
ropan jarriko gaituen proiektua. Halako proiektu 
bat, antzezleei, dantzariei eta teknikariei osoko 
prestakuntza emateko diziplinarteko hezkunt-
za-modelo bat duena, ez daiteke egun bateko 
lorea izan eta merkatuek eragindako krisialdien 
mende egon. 

mente afectado por la situación económica 
que padecemos y con los lógicos retrasos y 
ajustes que se suceden después de dos elec-
ciones en el plazo de seis meses, donde el 
partido que sustenta al Gobierno Vasco no ha 
obtenido unos resultados, digamos, buenos.

Pero el proyecto Eszenika sigue adelante, 
porque la comisión curricular que trabaja en 
el proyecto sigue haciéndolo, porque hay una 
gran parte del proyecto elaborado y porque 
las!obras!comenzarán,!según!nos!con rman!
desde el propio Gobierno Vasco, a no mucho 
tardar.

Y el proyecto Eszenika sigue adelante por-
que  el departamento de Educación así lo 
quiere, porque el departamento de Cultura lo 
apoya y porque el departamento de Lendaka-
ritza (presidencia en el Gobierno Vasco) lo 
sigue de cerca, lo impulsa e incluso empeña 
su palabra en el proyecto.

Un proyecto que nos plantará en Europa al 
mismo nivel en Educación Superior con paí-
ses como Francia, Alemania o Inglaterra. Un 
proyecto con un modelo educativo interdisci-
plinar capaz de proporcionar una formación 
integral a Actores, Bailarines y Técnicos, no 
puede! ser! "or! de! un! día! y! depender! de! los!
caprichos de las crisis generadas por los mer-
cados.

Eszenika es un proyecto que está afectado, 
como lo estamos todos, y que, lógicamente, 
sufrirá los vaivenes de la crisis. Pero es tam-
bién un proyecto al que no hemos renuncia-
do, y que esperamos que pueda ponerse en 
marcha en el curso 2012/2013.

Ésta es la apuesta. Ésta es la propuesta. 
Los miembros de la Comisión seguimos tra-
bajando en ella y, de momento, nadie, nadie , 
nos ha dicho lo contrario.

Que no te contagien. Si Eszenika está enfer-
ma, sus constantes vitales siguen latiendo.

Elías Otaola

Miembro de la comisión  
curricular por ATAE o

Eszenika ikututa dagoen proiektua da, denok 
ikututa gauden moduan, eta, jakina, krisiaren 
gorabeherak pairatuko ditu. Baina bada baita 
uko egin ez diogun proiektua, eta espero dugu 
2012/2013 ikasturtean abian jartzea. 

Hori da apustua. Horixe proposamena. Ba-
tzordeko kideek horren alde segitzen dugu la-
nean eta, momentuz, ez digu inork, inork ez , 
kontrakorik esan. 

Ez zaitzaten kutsatu. Eszenika gaisorik baldin 
badago ere, bere bizi-konstanteek taupadak 
egiten segitzen dute.

Elías Otaola

Batzorde curricularrean  
ATAEren ordezkaria o
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Artekale 2011-n  
autobabesa eta  

segurtasuna hizpide
Pasa den azaroaren 22an Bilboko HARRO-
BIAn ( Eszena Ekoizpenaren Berrikuntzrako 
Zentroa) lan egun interesgarria izan zen, “Ar-
tekale” izeneko Kale Arteen Topaketa Profe-
sionalen barruan.

 “La autoprotección y seguridad en eventos 
a celebrar en la vía pública” izenburuko pro-
grama Bilboko Udaleko Prebentzio Azpisai-
leko Buruak, Gregorio Calvo Royo, zuzendu 
zuen eta ATAEk bertan hartu zuen parte.

Topaketaren helburua izan zen konpainiek, 
enpresek eta udalek kalerako edo espazio 
ez-konbentzionaletan egiteko diren sormen-
lanak egiteko aurrean duten panorama azter-
tzea. Hortik ondorioztatzen da ezinbestekoa 
dela “Emanaldiak eta ikuskizunak kalean egi-
teko arau berriak”ezagutzea eta aplikatzea”.

Gregorio Calvo Poyok eman zuen aditzera 
gai hauekin lotuta dauden arau eta legeak. 
Hizkuntza zuzena eta ulergarria erabiliz, 
puntu bakoitzaren ondorio guztien akatsak 
eta alde onak azaldu zituen, eta baita arau-
tegi guztia eta bera aurkitzeko  beharrezkoak 
diren erreferentziak ere ekarri zituen. Doku-
mentazio guzti hori eskuragarri duzue ATAE-
ren bulegoan. 

Dokumentazioa

Ondoko lege-testuak aztertu ziren:

·! Su! arti zialei! dagozkien! arau! berriak!
(BOE-EAO 2010ko maiatzaren 8a,  113 
zka.): Kategorizazioa;  2, 3, P1, P2, T1 eta 
T2 kategoria duten piroteknia-artikuluak 
salgai jartzeko eskakizunak; Adituek egin-
dako!arti zio!piroteknikodun! ikuskizunak;!
Eskakizun-modeloak; ikuskizun pirotek-
nikoak egiteko karnetak, adituarena eta 
ikaslearena; Kanpoko erakundeek bete 
behar dituzten eskakizunak ikuskizun pi-
roteknikoak egiteko ikasle-eta adituaren 

Artekale 2001 se centró 
en la autoprotección  

y la seguridad
El pasado 22 de noviembre tuvo lugar en 
el Centro de Innovación en Producción Es-
cénica de Bilbao, HARROBIA, una intere-
sante jornada de trabajo, enmarcada en la 
edición de 2011 de los encuentros Profe-
sionales de las Artes de Calle en Euskadi 
“Artekale”. 

ATAE estuvo presente en este programa 
que, titulado “La autoprotección y seguridad 
en eventos a celebrar en la vía pública”, es-
tuvo dirigido por el Jefe de la Subárea de 
Prevención del Ayuntamiento de Bilbao, 
Gregorio Calvo Royo.

El objetivo del encuentro, se centró en 
la revisión del panorama actual en el que 
se encuentran tanto las compañías, como 
las empresas y ayuntamientos a la hora de 
abordar nuevas creaciones para la calle 
o espacios no convencionales. De ello se 
deriva la imprescindible necesidad de co-
nocer y aplicar las “Nuevas normativas de 
uso de la vía pública para eventos y espec-
táculos”.

Gregorio Calvo Poyo, se encargó de dar 
a conocer las diferentes leyes y normativas 
vigentes en referencia a estos temas. Con 
un lenguaje directo y comprensible, expli-
có los defectos y las virtudes de todas las 
conclusiones de cada punto, además de 
aportar, tanto la propia normativa, como 
las referencias necesarias para localizarla. 
toda esta documentación se encuentra, ac-
tualmente,!en!la!o cina!de!ATAE,!a!donde!
se puede solicitar por parte de los socios 
interesados en ella.

Aporte documental

A grandes rasgos se analizaron los siguien-
tes textos legales:
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karneta lortzeko ekintza formatiboak egin 
ahal izateko, etab. 

· Materialen, montaiaren eta erregulatzen 
duen araudiaren ziurtagiria.

· Karpak eta txoznak montatzeko ziurta-
giria.

· Instalazio elektriko ez iraunkorren arau-
dia eta ziurtagiria.

· Aste Nagusirako eta BBK Live-rako an-
tolamendua

· Autobabeserako planak. Ekintzak eta 
neurriak, arriskuen kontrola eta preben-
tzioa, eta erantzunak ere. 

Hitzaldia berez interesgarria izan bazen 
ere, are intentsoago bihurtu zen lan-saioan 
hizlariaren eta entzuleen artean ezarri zen 
dinamika bikainari esker. Bertan bildu ziren 
hainbat profesionalek komentatu zituzten 
hainbat esperientzia, eta horrekin oso argi 
ikusi zen benetako egoera zertan den eta 
ikuskizunetan parte hartzen duten erakunde 
ezberdinek segurtasunari dagokionez duten 
erantzunkizuna.

Hain zuzen ere, araudiek eta legeek eza-
rri zuten markoa aberastu egin zen kasu 
praktikoak azaldu zituztenean, bertan zent-
zuna eta bitarteko ekonomikoak eta pertso-
nalak gaarrantzitsuak izan zirelarik.

Zigor Gorostiola  o

· Nuevas normativas referentes a fue-
gos!arti ciales!(BOE!8!de!mayo!de!2010!
Num. 113): Categorizacion; Requisitos 
para la puesta a disposición y venta de 
artículos pirotécnicos de categorías 2, 
3, P1, P2, T1 y T2; Espectáculos con 
arti cios! pirotécnicos! realizados! por!
expertos, Modelo de solicitudes varios; 
Carné de experto y carné de aprendiz 
para la realización de espectáculos pi-
rotécnicos; Requisitos de las entidades 
externas para desarrollar actividades 
formativas para la obtención del carné 
de experto y aprendiz para la realización 
de espectáculos pirotécnicos, etc.
·!Certi cado!de!materiales!y!de!su!mon -
taje y del reglamento que los regula.
·!Certi cados!de!montaje!de!carpas!y!de!
casetas.
·! Certi cación! y! reglamento! de! instala -
ciones eléctricas no permanentes.
· Organización para la Aste Nagusia y 
BBK Live
· Planes de autoprotección. Acciones y 
medidas,  control y prevención de ries-
gos, así como su respuesta.

Si la exposición fue interesante en sí mis-
ma, la jornada ganó todavía más en intensi-
dad gracias a la excelente dinámica que se 
estableció entre el ponente y los asistentes 
a la sesión de trabajo. Las diversas expe-
riencias comentadas por algunos de los 
profesionales que allí se reunieron, permi-
tió tomar la medida a la situación real y a la 
responsabilidad de las diferentes organiza-
ciones que intervienen en los eventos en lo 
que!al!tema!de!la!seguridad!se!re ere.

En este sentido, las intervenciones enri-
quecieron el marco establecido con la expo-
sición de las normativas y leyes, mediante 
el aporte de casos prácticos en los que el 
sentido común y los medios, tanto económi-
cos como personales, ocuparon la palestra.

Zigor Gorostiola  o

lortzeko ekintza formatiboakak egigin 
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Eneko Lorente
UPV/EHUko Arte  
Eszenikoen Masterraren 
Zuzendaria

Eneko Lorente
Director del Master  
de Artes Escénicas  

de la UPV/EHU

Lerro hauetatik eskertu nahi diot Atae-
kariari eskeintzen didan aukera, Arte Es-
zenikoen Teknikarien Elkarteari (ATAE) 
zorionak emateko eta bere hamargarren 
urteurrena eurekin konpartitzeko. Eta 
hori arrazoi birengatik. Hasteko, 10 urte 
betezea  elkarte batentzat heldutasunera 
heltzea delako eta eskarmentuaren sei-
nale. Eta, bigarrenez, hamar urte horie-
tan Arte Eszenikoen sektoreak eraldatze 
sakona ezagutu duelako, bai eszena-es-
pazioetan eta ikuskizunetan erabiltzen 
diren teknologia berriei dagokienez, bai-
ta sortze-prozesuan teknikarien espe-
rientzia sartzeari dagokionez, diziplinen 
arteko mugak gaindituz. 

Azken urte hauetan, Arte Eszenikoek 
elkarrizketa emankorra lortu dute gaur 
egungo praktika artistikoekin  ezartzea, 
horrekin eszenaren zabaltze-prozesuari 
lagunduz eta, batera, bere garapenean 
gaitasun teknikoak eta pentsaera tekno-
logikoa tartean sartuz. Horrela, lan tek-
nikoak techné-ren zentzua berreskuratu 
du. Esan nahi baita ez dela bakarrik obje-
ktu bat fabrikatzea edo  ekintza baliaga-
rria egitea, baizik eta pentsamentua ere 
tartean badagoela, badaudela parktika 
eszenikoei dagozkien sortze-prozesuei 
buruzko ezagupena eta, batera, proiektu 
etiko eta sozial bat.  Techné-k esperien-
tzia artistikoa konprometitzen du pertze-

Agradezco desde estas líneas la oportuni-
dad que me brinda Ataekaria para felicitar 
y compartir con la Asociación de Técnicos 
de las Artes Escénicas (ATAE) su décimo 
aniversario. Y lo hago por un doble motivo. 
En primer lugar, porque 10 años son un 
signo de madurez y de experiencia para 
una asociación. Y, en segundo lugar, por-
que se trata de 10 años en los que todo el 
sector de las Artes Escénicas ha sufrido 
profundas transformaciones tanto en lo 
referente a la implementación de las nue-
vas tecnologías en los espacios y espec-
táculos escénicos, como por la integración 
de la experiencia técnica en el proceso 
creativo, superando las clásicas barreras 
disciplinares.

A lo largo de los últimos años, las Artes 
Escénicas han establecido un fructífero 
diálogo con las prácticas artísticas con-
temporáneas que ha contribuido al ensan-
chamiento de la escena, al tiempo que ha 
involucrando plenamente el pensamiento 
tecnológico y las competencias técnicas 
en su desarrollo. De esta forma, el trabajo 
técnico ha recuperado el sentido de una 
techné que, desde Aristóteles, no se re-
duce a la mera producción de un objeto 
o a la realización de una acción útil, sino 
que incorpora también un pensamiento, 
un saber acerca de los procesos creativos 
característicos de las prácticas escénicas 
y, a la vez, un proyecto ético y social. La 
techné compromete la experiencia artísti-
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pzioaren gainezkatze batez, eta gauza 
arruntei buruzko ezagupen  zabaldu ba-
tez. Eta esperientzia artistikoaren bidez 
zabaldutako ezagupen horrek komunita-
tea sortzen du. Ikus-entzuleen, solaski-
deen, antzezleen komunitatea; eszena-
ren bitartez eta teknologia ezberdinen 
bitartez (dramaturgikoak eta eszenikoak) 
gizarte-bizitza eraikitzeko baliatzen ditu-
gun bitartekoak  pentsatu, eztabaidatu 
eta antzeztu egiten duen komunitate 
kritikoa. Artea, eszena eta teknika lotu-
ta daude giza-harremanak pentsatu eta 
praktikatzen ditugun moduarekin, gure 
bizitzetan eta gure komunitatean ga-
rrantzitsuak diren kontuak, tentsioak eta 
gatazkak pentsatu eta esperimentatzen 
ditugun!erarekin,!eta,!azken! nean,!bera!
eraldatzeko laguntzen dugun moduare-
kin. 

ATAEren bizitzaren hamar urte haue-
tan sortu dira baita eszenatoki berriak,  
espazio eszeniko berriak antzoki mo-
dernoetara mugatzen ez direnak, giza-
espaziora ere zabaltzen direnak, ordea. 
Kalea, plaza, eskola, ospitala edo kart-
zela praktika artistikoak komunitateare-
kin biltzen diren eszena hedatu horren 
zati dira. Eta espazio eszeniko hedatu 
horrek eskatzen du batera teknologikoa, 
ekintza-prozesuei eta -formei adi dagoe-
na, eta etikoa den pentsamentua, zeren 
eta bilatzen duena baita, esperientzia 
artistikoaren bitartez,  giza-eszenatokian 
gure buruez hausnarketa egiteko beha-
rrezkoak diren tresnak amankomunean 
ipintzea.

Esperientzia artistikoaren hausnarketa-
, sozializatze-, eta komunikazio-prozesu 
honekin lotuta, sektorearen profesiona-
len eskakizunei erantzuna eman nahi 
dieten egitasmo formatiboak ere garatu 

ca con un desbordamiento de la percep-
ción y con un conocimiento ampliado de 
las cosas comunes. Y este conocimiento 
ampliado a través de la experiencia artís-
tica produce comunidad. Comunidad de 
espectadores, de interlocutores, de intér-
pretes, una comunidad crítica que piensa, 
debate y actúa a través de la escena y de 
las diferentes tecnologías que la animan, 
dramatúrgicas y escénicas, los recursos 
con que nos dotamos para construir la vida 
social. Arte, escena y técnica se hallan in-
volucradas en la forma en que pensamos 
y practicamos las relaciones sociales, en 
el! modo! en! que! re"exionamos! y! experi -
mentamos las cuestiones pertinentes para 
nuestras vidas y para la comunidad, sus 
tensiones!y!con"ictos,!y!en!de nitiva,!en!el!
modo en que cooperamos para su trans-
formación.

En estos años de vida de la ATAE han 
surgido también nuevos escenarios, nue-
vos espacios escénicos que no se redu-
cen!a!los!modernos!edi cios!teatrales,!sino!
que se abren también al espacio social. 
La calle, la plaza, la escuela, el hospital o 
la cárcel forman parte de esa escena ex-
pandida en la que las prácticas artísticas 
se encuentran con la comunidad. Y ese 
espacio escénico expandido requiere un 
pensamiento que es a la vez tecnológico, 
atento a los procesos y a las formas de 
actuación, y ético, pues busca poner en 
común, a través de la experiencia artísti-
ca, los instrumentos necesarios para pen-
sarnos a nosotros mismos en el escenario 
social.

En relación con este proceso de re-
"exión,! ! de! socialización! y! de! comunica -
ción de la experiencia artística también se 
han desarrollado proyectos formativos que 
tratan de dar respuesta a la demanda de 
los profesionales del sector. Las múltiples 
actividades y programas de formación 
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izan dira. ATAEk berak kudeatzen dituen 
prestakuntza-programa eta ekintza uga-
riak horren froga dira. Programa hauen 
dinamizazioak eta helburu zabalagoen 
bilaketak eraman dute baita prestakun-
tza-arloko beste erakundeekiko lankide-
tzara, (Unibertsitatea, esaterako). Horri 
esker, teknikariek mundu akademikoaren 
eta praktika eszenikoen arteko ardurak 
partekatzeko eta sinergiak aztertzeko 
aukera izan dute.  Elkarlan horretarako 
gune izan dira, besteak beste, Eus-
kal Herriko hainbat hiritan egiten diren 
udako ikastaroak, hainbat tailer eta min-
tegi,  eta baita Euskal Herriko Unibertsi-
tatearen fakultate batzuk (Arte Ederrak, 
Gizarte eta Komunikazio Zientziak, Le-
trak) hainbat erakunderekin elkarlanean 
(haien artean, ATAE) antolatzen duten 
Ikuskizunen Arte eta Zientzien Masterra.

Baina nabarmendu nahi nuke alderdi 
guzti hauek biltzen dituen prestakuntza-
proiektu bat, gero eta hurbilago daukagu-
na. ESZENIKA izeneko Arte Dramatiko, 
Dantza eta Eszenoteknien Goi Mailako 
Zentroaz ari naiz,  Eusko Jaurlaritzako 
Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa 
Sailak bultzatutako proiektua. Honek 
planteatzen du, Goi Mailako Hezkunt-
zaren Europear Eremuan, diziplina es-
zeniko ezberdinak batzen diren diszi-
plinarteko hezkuntza-modelo bat, gaur 
egungo praktika eszenikoen, ikerketa-
ren eta pentsamentuaren inguru batean 
prestakuntza integrala eskeintzen due-
na. ESZENIKAk izan nahi du hausnar-
keta eta diziplinarteko praktika gune bat, 
non ikuskizunen arloko teknikak eta tek-
nologiak batera arituko diren beste forma 
eta ekintza artistiko eta kulturalekin, gaur 
egungo praktika eszenikoen ikerkuntzan 
eta esperimentazio aldatzailean. o

que gestiona la propia ATAE dan buena 
muestra de ello. La dinamización de es-
tos programas y la búsqueda de objetivos 
más amplios han conducido también a la 
colaboración con otras entidades formati-
vas, como la Universidad, con la que los 
técnicos de escena han tenido la oportuni-
dad de compartir inquietudes y de explorar 
sinergias entre el mundo académico y las 
prácticas escénicas. Algunos escenarios 
de esta colaboración han sido los cursos 
de verano que se desarrollan en diferentes 
ciudades del País Vasco, así como talleres 
y seminarios o el Máster en Artes y Cien-
cias del Espectáculo que varios centros de 
la Universidad del País Vasco (Bellas Ar-
tes, Ciencias Sociales y de la Comunica-
ción, Letras) desarrollan en colaboración 
con diversas entidades y organismos, en-
tre ellos la ATAE.

Pero me gustaría poner el énfasis en un 
proyecto formativo que reúne todos estos 
aspectos y cuyo horizonte observamos 
cada vez más cercano. Se trata del Cen-
tro Superior de Arte Dramático, Danza y 
Escenotecnias (ESZENIKA), un proyecto 
impulsado por el Departamento de Edu-
cación, Universidades e Investigación 
del Gobierno Vasco, que se caracteriza 
por plantear, en el Espacio Europeo de 
Educación Superior, un modelo educativo 
interdisciplinar en el que se conjugan las 
diferentes!disciplinas!escénicas!con!el! n!
de proporcionar una formación integral en 
un contexto de pensamiento, investiga-
ción y prácticas escénicas contemporá-
neas. ESZENIKA aspira a ser un ámbito 
de! re"exión! y! de! práctica! interdisciplinar!
en el que las técnicas y tecnologías del 
espectáculo cooperan con otras formas 
y actividades artísticas y culturales en la 
investigación y experimentación transfor-
madora de las prácticas escénicas con-
temporáneas. o
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Lehenengoz historian

Argiztatzaile batek 
jaso du Antzerki  
Sari Nazionala

Por primera vez en la historia

El Premio Nacional  
del Teatro recae en  

un iluminador

eta batek daki ze nolako magiak eraman 
zuen antzerki mundura laurogeiko hamar-
kadan, baina, harrez geroztik, gelditu barik 
ibili da: hasierako urteetan Madrilgo Olimpia 
aretoan izan zen zuzendari tekniko lanetan; 
gero, Sevillako Teatro Centraleko diseinua-
ren eta zuzendaritza teknikoaren arduraduna 
izan zen Expo 92rako eta, gaur egun, bere 
argiarekin argiztatzen gaitu eszenatokietan 
eta baita haietatik kanpo ere. 

Berrietan hauxe esaten dute:  “sarituak 
bere harridura erakutsi zuen albistea jakin 
ondoren” eta halaxe da, Juan Gómez –Cor-
nejo famak hunkitzen ez duen sekulako artis-
ta umila baita. 

Bitxia da. Bizitzan merezitutako garaile ate-
ratzen den inor ezagutzeko suertea daukazu-
nean, eta horren lanari buruzko komentarioak 
entzuten dituzunean, orduantxe izaten duzu 
harrotasun puntutxu bat eta zure buruari es-
aten diozu: hara! Ezagutzen dudala jakingo 
balute!  Ziur nago harrituta segitzen duela, be-
netan ez dakielako asko garela estimatzen du-
gunak eta saria jasotzeagatik pozten garenak.

Hurbiletik ikusita, gizon diskretua da Juan, 
berbakera geldoa du, oztopoen aurrean pa-

de vinos, no sabemos qué magia le atrajo al 
mundo del teatro allá por los ochenta pero, 
desde entonces, ha sido un no parar: los pri-
meros años como director técnico de la sala 
Olimpia de Madrid; después, responsable del 
diseño y dirección técnica del Teatro Central 
de Sevilla para la Expo 92 y, en la actualidad, 
dedicado plenamente a iluminarnos con su 
luz dentro y fuera de los escenarios.

En las noticias dicen que “el galardonado se 
mostró perplejo tras conocer la noticia” y es 
que Juan Gómez –Cornejo es un artista como 
la copa de un pino al que no le inmutan fama o 
reconocimientos, porque la sencillez en lo per-
sonal sería el acorde dominante de su vida. 

Es curioso. Cuando tienes la suerte de co-
nocer a alguien que triunfa merecidamente 
en la vida y oyes a la gente comentar su tra-
bajo, entonces surge como un punto de or-
gullo y dices para ti: ¡ja!, ¡ si supieran que lo 
conozco! Estoy segura de que sigue estando 
perplejo, porque nunca imaginó la de perso-
nas que le aprecian y se alegran por este re-
conocimiento.

Visto de cerca, Juan es un hombre discre-
to, de habla pausada, paciencia ante las di-

Aurreko urrian, Juan 
Gómez-Cornejo bihur-
tu zen Antzerki Sari 
Nazionala jaso duen 
lehen argitaztatzailea, 
espainiar antzerkiari 
ekarri dizkion berrikun-
tzak direla-eta. 

 Lagunek Juanito es-
aten diote. Ardo onak 
dituen lurralde batean 
jaio zen duela 54 urte, 

El pasado mes de octu-
bre, Juan Gómez-Cor-
nejo se convirtió en el 
primer iluminador galar-
donado con el Premio 
Nacional de Teatro, en 
reconocimiento a su in-
novadora aportación al 
teatro español.

 Sus amigos le llaman 
Juanito. Nacido hace 
54 años en una tierra 

Foto realizada por David Ruano
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zientzia erakusten du eta, badaezpadan, 
irribarre-erdia dauka beti prest. Gero… argia-
rekin egiten dakiena… hori bai zoragarria!. 
Max sariak (sariak, bai, bat baino gehiago 
jaso du-eta) etxeko apalategi batean dauzka 
gordeta, kanpanilla barik, argiztatzaile modu-
ra egindako lana eskertzeko direlakoan, eta 
kitto. 

Dena uler daiteke bere lan-mahaia ikusita. 
Antzokira heltzen denean, etxerako lanak 
ondo baino hobeto eginda dituen horietarikoa 
da, eta ez du ez probarik behar izaten, ez eta  
teknikaririk zoratzen, beti jakiten baitu zer 
nahi duen, nola nahi duen eta zer egin behar 
den hori lortzeko. 

Berak behin esan zuen legez, paradoxala 
da!bere!o zio!hori! ia!beti! “itzalean”!egotea.!
Baina kontua da argiztapen egoki batek go-
raipatu!dezakeela!eszenogra a!bat,!eta!des -
egokiak pikutara bidali; istorioaren dramatis-
moa azpimarra daiteke, ala barregarri utzi. 
Eta badirudi orain arte ez dela inor horretaz 
konturatu izan…

Juanitok esaten du baita berea bokazionala 
dela   “oraindik ere ez baitago formalki ikas-
terik. Ekinean formatzen zara, autodidakta 
legez. Horixe da diziplina honek borobiltzeko 
daukan kontuetariko bat. Europan badago 
karrera hau ikasteko leku franko, eta arautu-
ta dago, baina hemen oraindik zeozer falta 
dugu hori lortzeko”. Arrazoia daukazu. Ema-
ten du gure buruetan irakurtzen dakizula.  
Gure aldetik, ahal dugun guztia egiten dugu 
gauzak aurrera egiteko, ea agintariak kontu-
ratzen diren,  ikasturtez ikasturte eta ikasta-
roz! ikastaro,!antzerki-arloak!beste!o zioekin!
parekatzea behar duela, gizartearentzako 
beharrezkoa delako, garapenaren alde la-
guntzen duelako. 

Juan maitea, ATAEtik besarkada handia 
bidaltzen dizut merezi duzun sariagatik. Es-
pero dut laster elkar ikustea, eta gauza on 
guztien arrazoia eta aingura diren Pepa eta 
Daríorekin behar den moduan ospatzea.

Nahikari Aretxederra  o

 cultades!y!sonrisa!mediana!preparada!para!
cualquier eventualidad. Después... lo que 
hace con la luz… eso son palabras mayo-
res. Resulta que tiene los premios Max (en 
plural, porque tiene varios), en una estante-
ría de su casa, sin pompa ni circunstancia, 
ganados por su trabajo como iluminador y 
nada más. 

Viendo su mesa de trabajo, se comprende 
todo. Es de esos que, cuando llegan al teatro, 
se traen los deberes hechos a conciencia, y 
no necesita hacer pruebas, ni volver loco a 
medio personal técnico, porque sabe lo que 
quiere, cómo lo quiere y qué hay que hacer 
para conseguirlo.

Como él mismo dijo, es paradójico que este 
o cio!suyo!esté!casi!siempre! “a! la!sombra”,!
pero resulta que una iluminación acertada 
puede llevar una escenografía a la gloria o al 
fracaso, acentuar el dramatismo de la historia 
o dejarla en ridículo y resulta que casi nadie 
parecía darse cuenta hasta ahora. ¡Menos 
mal!

También dice que lo suyo es vocacional,  
“porque ni siquiera ahora se estudia formal-
mente. Te vas formando sobre el terreno, de 
manera autodidacta. Ésta es una asignatura 
pendiente que tiene esta disciplina. En Eu-
ropa hay muchos sitos donde estudiar esta 
carrera y está reglada, pero aquí nos falta 
un poquito”. Cuánta razón tienes. Cualquiera 
diría que nos has leído el pensamiento. No-
sotros aportamos nuestro granito para ver si 
hacemos granero, o ayudamos al compañe-
ro, a ver si curso a curso, dale que te pego a 
Eszenika, se dan cuenta los que mandan de 
que el teatro necesita equipararse con otros 
o cios,!porque!es!necesario!para!la!sociedad!
y ayuda a su evolución.

Querido Juan, desde ATAE, un abrazo enor-
me por este premio que te mereces y espero 
que nos veamos pronto y que lo celebres mu-
cho con Pepa y Darío, que son el ancla y la 
razón de todas las cosas las cosas buenas.

Nahikari Aretxederra  o
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Tengo un bolo en...

Nafarroako Antzokien Sarea
Red de Teatros de Navarra

http://reddeteatrosdenavarra.com

Gaurkoan, atal honetan batera aipatuko 
ditugu Nafarroako Antzokien Sareak bilt-
zen dituen espazio eszeniko guztiak. 

Sare honek biltzen dituen Espazio Es-
zenikoen Katalogo bikaina eskeintzen du 
http://reddeteatrosdenavarra.com/es_ES/
espacios loturak. Bertan eskuragarri bai-
taude aretoei buruzko informazio guztia, 
eta! ezaugarri! teknikoak,! espazioen! de -
nizioa eta harremanetarako datu egune-
ratuak, eta baita planoak jeisteko aukera 
ere, PDF-n edo autoCAD-en.  

Kultura arloko 30 espazio biltzen dira 
bertan: Antzokiak, Kultur Etxeak,  CIVI-

Hoy traemos a este espacio, de una ta-
cada, todos los espacios escénicos per-
tenecientes a la Red de Teatros de Na-
varra.

El enlace http://reddeteatrosdenavarra.
com/es_ES/espacios ofrece un excelen-
te Catálogo de Espacios Escénicos per-
tenecientes a esa Red. Aglutina toda la 
información referente a las salas que la 
componen y contiene, actualizados, todos 
los datos necesarios para conocer las ca-
racterísticas!técnicas,!de nición!del!espa -
cio y contacto, incluyendo la descarga de 
planos en formato PDF y autoCAD.
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VOX,!Auditorioak,!An teatroak,!Kulturgu -
neak eta baita Zinema bat ere. 

Ondoko hauei buruzko informazioa au-
rki daiteke: aretoak, eszenatokiak, kon-
trol-kabinak, makineria, eszena-oihalak, 
argiztapenerako materiala eta ikus-ent-
zunezkoen materiala, eta dauden aldage-
lak. Plano zehatzak ere badaude, eta bai-
ta muntaia prestatzeko teknikariok jakin 
behar ditugun datu guztiak ere: karga-ja-
sogailurik dagoen, alturadun plataforma-

Non daukat gaurko boloa?

Agrupa 30 espacios culturales: Teatros, 
Casas!de!Cultura,!CIVIVOX,!Auditorios,!An -
teatros, Centros culturales e incluso un Cine.

La información hace referencia a las 
salas, escenarios, cabinas de control, 
maquinaria, vestido escénico, material de 
iluminación y audiovisuales y camerinos 
con que se cuenta. Todo con detallados 
planos y todos aquellos datos que los 
técnicos debemos conocer a la hora de 
preparar un montaje: si hay montacargas, 

rik, bizitza-haririk, eskailerarik edo argiak 
bideratzeko jasotze-sistemarik, biltegirik, 
entseguetarako aretorik, taillerik eta abar 
dagoen ere. 

Azpimarratu nahi dugu Peraltako Kultur 
Etxeko arduradun teknikoa Carlos Sala-
berri ATAEko partaidea eta batzordekide 
ohia dela, eta Global Servicios Culturales 
izeneko ATAErekin elkartutako enpresak 
ondoko kulturguneen ardura teknikoa due-
la: Aoizko Kultur Etxea, Maria de Maeztu 
Artikakoa, Burlatakoa eta Castejongo Sa-
rasate eta Noaingo Kulturguneak. o

plataformas con sus alturas, líneas de 
vida, escaleras o sistemas de elevación 
para dirigir luces, almacenes, salas de 
ensayos, taller, etc.

Cabe destacar que el responsable técni-
co de la Casa de Cultura de Peralta es el 
socio de ATAE y exjuntero, Carlos Sala-
berri, y que la Casa de Cultura de Aoiz, la 
de María de Maeztu en Artica, la de Bur-
lada y los Centros Culturales Sarasate de 
Castejón y Noain son atendidos técnica-
mente por la empresa asociada a ATAE, 
Global Servicios Culturales. o





46 ATAEKARIA
ene/mar - urt/mar 11

ATAEren apala / El anaquel de ATAE

Izenburua/Título: Regiduría
Egilea/Autor: José María Labra

Argitaletxea/Editorial: Ñaque

Bilduma/ Colección: Cuadernos de  
Técnicas Escénicas

Orrialdeak/Páginas: 150

Formatoa/Formatoa: 15 cm. x 21 cm.

ISBN: 978-84-96765-29-0

“Edozein antzezlanaren arduradun tek-
nikoa da, teknikariak koordinatzeko ardura 
baitauka eta bai entseguetan, baita ema-
naldietan ere, berak eman behar baitie an-
tzezlanaren zati teknikoa hasteko abisua... 
Baita arduradun artistikoa izango da ere, 
zeren eta aktoreen kargu hartu beharko bai-
tu, taularatzea dagokienean prest daudela 
ziurtatu beharko bait eta, jakina, zuzendari 
artistikoak markatzen duenean sartzen dire-
la ere ziurtatu beharko baitu”. Hitz hauekin,  
José María Labrak errejidorearen zeregina 
de nitzen!du.

Arte!eszenikoen!zati!den!o zio!honen!ze -
reginak ederto azalduta daude lan honen 
orrialdeetan, bertan lanbidearen historia 
labur bat ezezik, errejidorearen lanaren pro-
zesu ezberdinen eta metodologiaren analisi 
zehatza ere egiten delarik.

Lan hau testuliburu bikaina da, atal asko 
lantzen baititu. Indizean ikusten den legez, 
bertan ezagutu daitezke errejidoretzak an-
tzerki-lengoaia ezberdinetarako eskeintzen 
dituen aldaerak; ekoizpenaren ezaugarrien 
arabera  (publikoa ala pribatua) nolako orga-
nigrama eta errejidoretza ezberdinak izango 
diren; eta adibide praktikoak ere ikusten 
dira, kala nola errejidoreek  muntaiei buruz 
egindako idatzohar artistiko eta teknikoak.

Liburua amaitzeko, Labrak azken kapitu-
lua osatu du oinarrizko termino artistiko eta 
teknikoen bilduma batekin. o

“Es el responsable técnico de cualquier obra 
de teatro en cuanto a que será el encarga-
do de coordinar a los técnicos y de darles 
los avisos tanto en los ensayos como en la 
representaciones para que ejecuten la parte 
técnica de la obra de teatro... También será 
responsable artístico en cuanto a que tendrá 
que estar pendiente de todos los actores y 
cuidar que estén siempre preparados para 
sus entradas a escena y por supuesto de que 
entren en el momento marcado por la direc-
ción artística”. Con estas palabras, José Ma-
ría!Labra!de ne!el!trabajo!del!regidor.

Las!tareas!de!este!o cio!de!las!artes!escé -
nicas, quedan perfectamente diseccionadas 
a lo largo de las páginas de esta obra, que 
no sólo recoge una breve historia de la profe-
sión, sino que se detiene pormenorizadamen-
te en los distintos procesos y metodología de 
trabajo del regidor.

Aún a riesgo de convertirnos en plagiadores 
de su índice, queremos resaltar la idoneidad 
de este volumen como manual de texto, ya 
que su autor viaja por las distintas variacio-
nes que la regiduría ofrece en los distintos 
lenguajes teatrales; por los organigramas y 
regidurías en función de la producción pú-
blica o privada y por los ejemplos de anota-
ciones artísticas y técnicas del regidor sobre 
montajes concretos.

Finalmente, y como interesante corolario, 
Labra incluye un glosario básico de términos 
artísticos y técnicos. o







Ikastaroak / Cursos :

LOA DEL TESO, Aitor (2011). Introducción a Arduino. 

LOA DEL TESO, Aitor (2010). Manual Básico de Utilización del 

equipo de Iluminación de Bilbao Eszena. 

LOA DEL TESO, Aitor (2010). Manual Básico de Utilización del 

equipo de sonido de Bilbao Eszena. 

UADRADO PLUMARETA, Fernando (2010): Introducción a la 

regiduría en escena. 

, Daniel (2008) y GARCÍA CUEVAS, Diego (2011, 2010 y 

2007). Planificación en 3D para proyectos de 

iluminación escénica.  

SPITALIER, Jacques y MASSÓ, Jordi (2004) y ROBELIN, Pierre; 

MONTHEIL, J.L. y MASSÓ, Jordi (2003). Rigging I 

Suspensión de elementos escenográficos. 

CUEVAS, Diego (2010). Introducción a la Iluminación 

Escénica. 

LAUTRE, Santos y SALABERRI, Carlos (2010). Taller de 

Iluminación. 

ONZÁLEZ, Julián C. (2010). Equipos de sonido: servicio, uso y 

mantenimiento. 

, Ricard (2004). Electrotecnia I (con CD). 

, Ricard (2005). Electrotecnia II (con CD).  

, Ricard (2008). Electrotecnia aplicada a las 

instalaciones eléctricas en el espectáculo. 

ARREINA, Francisco Javier: Acercamiento a la escenografía. 

Escribir en el espacio. 

, Jordi y CASTELLS, Elisabeth (2005). Rigging II - 

Estructuras y resistencia de materiales (con CD). 

, Eduard (2007). DMX. 

, Jordi (2002, 2003 y 2006). El lenguaje de la luz en 

escena (Iluminación para luminotécnicos). 

, Jordi (2007). Introducción a la luminotecnia 

espectacular. 

, Jordi; MONTHEIL, J.L. y ROMERO, Marc (2008). La 

ROSÓN, Faustino (2002 y 2003). Iniciación al sonido en el 

espectáculo en vivo. 

RUBIO, Silvia (2008). Maquinaria Escénica (Curso inicial). 

SOLER, Aleix y CASANOVAS, Joan (2006, con CD) y R

Faustino (2003). Sonorización en directo. 

SOLER, Aleix, y ROSELLÓ, David (2005) Aplicaciones

electroacústicas al espectáculo en vivo. 

TARRIDA, Antoni; DOZ, Gabi; LLABRÉS, Xesca y RODRÍGUEZ

Rafael (2007) y TARRIDA, Antoni; LLABRÉS, Xesca y 

RODRÍGUEZ, Rafael (2003). Introducción a la regiduría 

en el espectáculo. 

VELARDE RÍOS, Marta (2010). Introducción a la regiduría 

escénica. 

 

Seguritate eta lan arriskuen prebentziorako textuak 

Textos sobre seguridad y prevención de riesgos :

I Jornadas Nacionales sobre Seguridad y Prevención 

Riesgos en los Teatros, Auditorios y Centros Cultur

de titularidad Pública. Toledo, 2002. 

II Jornadas Nacionales sobre Seguridad y Prevención

Riesgos en los Teatros, Auditorios y Centros Cultur

de titularidad Pública. Toledo, 2004. 

Guía formativa de prevención de riesgos laborales. Trabajos de 

montaje. Servicio de Prevención de la Diputación 

Provincial de Huelva. 

Informe sobre la organización del trabajo y las condi

laborales del sector de las Artes Escénicas. Fundación 

para la Prevención de Riesgos Laborales, 2004. 

Prevención de los riesgos laborales en los espectácul

vivo. Centro de Estudios Escénicos de Andalucía, 

2004. 

Sistema de gestión de la prevención de riesgos laborales para 

el sector de las Artes Escénicas. Fundación para la 

Prevención de Riesgos Laborales, 2004. 

 

Lege testuak / Textos legales :

Ley de prevención de riesgos laborales. Ley 31/1995, de 8 de 

noviembre de prevención de riesgos laborales. BOE n

269, de 10 de noviembre. 

Ley de Espectáculos públicos y actividades recreativas

4/1995, de 10 de noviembre, de espectáculos públicos



números de la revista Ataekaria o en la página web). 

Real Decreto 614/2001, de 8 de junio, sobre disposiciones 

mínimas para la protección de la salud y seguridad de 

los trabajadores frente al riesgo eléctrico. BOE nº 148 

de 21 de junio de 2001. 

Liburuak / Libros :

LCALDE SAN MIGUEL, Pablo. Calidad. Thompson/ Paraninfo. 

, C.; IBÁÑEZ, D. y TAMAYO, J.L. El arte de la 

escenotecnia. Cómo diseñar espacios escénicos de 

excelencia. Gescénic 

, Chris y BICÂT, Tina. Teatro de creación: Proceso para 

un espectáculo. Ñaque. 

, Antoine. Antzerkizuna 25 años: cómo ser titiritero en 

Euskal Herria y no morir en el intento. Centro de 

Documentación de Títeres de Bilbao. 

, Jaume. La escenografía: esquemas del autor. La 

Galera. Taller de Teatro 7. 

, Liuba y NIETO, Ramón. Diccionario de teatro. Acento. 

CIFESAL. 100 preguntas sobre prevención de riesgos 

laborales en los espectáculos en vivo. ARTE y ARC. 

, Ernesto; PUGÍA, Sandro; SIRLING, Eli y CORDOVA, Gonzalo. 

La iluminación escénica. Libros de Rojas. 

CHARRI, Marisa y SAN MIGUEL, Eva. Vestuario Teatral. Ñaque. 

ERRERA ESTEBAN, José Luís. Glosario Ilustrado de las artes 

escénicas. 2 vol. 

ARCÍA DE LA TORRE ARQUITECTOS. Zalla zine-antzokia: 

proyecto y obra. G.T. Archts. 

, Miguel Ángel. Sonorización. Ñaque. 

ÓPEZ DE GUEREÑU, Javier (Txispo). Decorado y tramoya. 

Ñaque. 

OLDÁN, Ricardo. Edición de audio con Adobe Audition. 

Ra-Ma. 

ÁEZ, José Miguel. Diseño de Iluminación. La Avispa. 

, Craig. Nudos para escaladores. Desnivel. 

, Jordi. Reflexiones sobre la Dirección Técnica en el 

espectáculo en vivo. I Jornadas de Artes Escénicas. 

XXX Festival Internacional de Vitoria-Gasteiz. 

ARTÍN, Miguel Ángel. Gestión de proyectos escénicos. 

Ñaque.

T S , Josep María. Seguridad en los trabajos en 

altura. Asociación para la Prevención de Accidentes 

Mutualia. 

VILLARRUBIA, Concha y MORCILLO, Nicolás. Guía de teatro 

abecedaria. Granada: Junta de Andalucía (Centro de 

profesorado). 

 

Gidaliburuak / Manuales operativos : 

Avolites. Rolacue Pearl 2000. Manual Operativo 3/4/98 (incluye 

anexos 2/1/98 y 2/11/99), 20 !.

GrandMA. En DVD. 

MA. Stonex: Utilidades MA (en CD). 

 

Informatika / Informática :

Escuela de Formación para Asociaciones (2008). Contaplus

Escuela de Formación para Asociaciones (2007). Publisher

Escuela de Formación para Asociaciones (2007). Power Point

Escuela de Formación para Asociaciones (2006). 

Procesador de textos. 

Escuela de Formación para Asociaciones (2006). Excel

Garben (2008). Access. 

KZMikroempresak (2006). Gestione su libreta de contactos de 

correo electrónico. 

KZMikroempresak (2006). Una web sencilla para tu empresa 

(I): “Entendiendo cómo se hace una página web”. (II)

“Poner la página web en Internet”. (III): “Cómo 

promocionarla y posibilidades de futuro”.  

KZMikroempresak (2006). Comunicarte con proveedores y 

clientes mediante correo electrónico. 

KZMikroempresak (2006). Fidelización de clientes a través de 

la red Boletines Electrónicos. 

KZMikroempresak (2006). Curso de formación BBK empresas 

net. 

KZMikroempresak (2006). Organice la agenda de su negocio: 

calendario, tareas y notas a través de las herramie



ATAEkidearen txartelarekin hurrengo 
lekuetan deskontuak lor ditzakezu 

Establecimientos que realizan 
descuentos con el carnet de socio de 

ATAE

 
KISKIZUNAK / ESPECTÁCULOS  

20%
Teatro Principal y Red 

Municip. teatros de Vitoria-
Gasteiz

En programación propia / 
Gure ikuskizunetan 

San Prudencio 29, Vitoria-Gasteiz. 
945 161 045 

 

10-25% Teatro Principal 

Nagusia 1 bis, 20003 Donostia. 943 481 970 
 

10-25% Egia Kultur Etxea 

Baztan 21, 20012 Donostia. 943 291 514 
 

10-25% Lugaritz Kultur Etxea 

Paseo Herriz 20, Donostia. 943 319 780 
 

20% Teatro Barakaldo 

J. Sebastián Elcano 4, Barakaldo (Bizkaia). 
944 310 310 

 

30% Plateruena Kafe Antzokia 

En programación propia / 
Gure ikuskizunetan 

Landako Etorbidea 4, Durango (Bizkaia). 
946 030 100 

 

 
Invitaciones / 
gonbidapenak Serantes Kultur Aretoa 

Gestionadas por ATAE / ATAEk lortutakoak 
Máximo Gª Garrido 13, Santurtzi (Bizkaia). 

944 838 379 
 

LANERAKO MATERIALA /
MATERIAL TÉCNICO

5% Adypa 

Julián Bolívar 1, Bilbao. 944.330.009 
Santutxu (frente al nº 49), Bilbao. 

944 336 393 
 

10% Bolsos para técnicos 

Av. Meridiana 257, Ático 1º, Barcelona. 
934 083 894 

 
MAQUILLAJE Y PELUQUERÍA  

15% Alicia Suárez, S.L. 

Aurrekontuaren araberako ileordeak / 
Posticería según presupuesto

Amistad 6, Bilbao. 944 232 208
 

ANTZERKIRAKO ARGITALPENAK /
PUBLICACIONES TEATRALES  

25% Librería Yorick 

Berezko fondoan eta %5 a beste 
argitaleteen liburuetan / En fondo propio y 

5% en otras editoriales 
San Francisco (frente al 15) Bilbao. 

944 795 287 
www.libreriayorick.com 

 

25% Pantzerki

Berezko fondoan eta %10 a beste 
argitaleteen liburuetan / En fondo propio y 

10% en otras editoriales 
Barrainkúa 5 (Casa de Cultura), Bilbao. 

944 245 902 y 944 240 437  



 
ANIDAD Y REHABILITACIÓN  

20% Pedro Sá. Kiromasaia / 
Quiromasaje

Hernani (Gipuzkoa), 664 219 910 
 

20%
Gorka Madariaga. 

Osteopatía eta masaiak / 
Osteopatía y masajes 

Ercilla 42, 2º izq., Bilbao. 676 088 303 
 

15%
Enrique Cancio 

Masaje holístico y terapia 
craneosacral

Copons 7, 1-4, Barcelona. 
933 171 193 y 669 122 361 

 
Tarifas

especiales IMQ ATAE 

Virginia Barry. 
944 398 623 y 673 008 386 

 
OTELES Y RESTAURANTES /
OTELAK ETA JANTOKIAK  

ATAEk 
bideratutako

pertsonalizatutako
aurrekontuak / 
Presupuestos

personalizados
gestionados por 

ATAE 

Hoteles Zenit y 
Hoteles Barceló 

Estatu osoan. Helbide eta telefonoak ikusi 
ATAEren bulegoan / En todo el Estado. 

Consultar direcciones y teléfonos en oficina 
de ATAE 

 
40 € 

banakako
gela / 40 € 
individual

Hotel Arriaga 

50 ! bikoitza eta 8 !garaje / 
50 ! doble y 8 ! garaje 

gestionados por 
ATAE 

B. Presmanes 99 (Gajano), 
Marina de Cudeyo (Cantabria) 

 

5% Larruzz

Pº Uribitarte 24, Bilbao. 944 230 820 
Canalejas 1, Santander 942 229 757 

 
VARIOS

10% Galería Arte Negro (Arte 
afrikarra / Arte africano) 

Heros, 18 Bilbao. 944 795 351 
 

10% La Visita (Komunikabideak 
/ Comunicación) 

Ayala 1, 3º dcha., Bilbao. 944 159 448 
lavisita@lavisita.com 

 

¿Quieres que tu empresa aparezca en 
esta lista ofreciendo descuentos y 

beneficios a los socios y las socias de 
ATAE? 

¡Pues llama al 944 014 248 e infórmate! 

 


